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43. Pengetahuan Dasar Metafisika 

 

Teman-teman yang saya kasihi: Halo semuanya! 

 

Ketika saya (Master) sedang berjalan di jalanan, ada 

banyak pendengar yang tidak mengenali saya, namun 

banyak pendengar yang mungkin langsung bisa tahu kalau 

ini suara Master Lu begitu mendengar suara saya. Oleh 

karena itu, pertama-tama, saya ingin berterima kasih 

kepada para pendengar sekalian, yang sudah setia 

mendengarkan acara saya selama delapan tahun, melihat 

kalian semua benar-benar menghangatkan hati saya, 

dengan ini, saya juga setulus hati mendoakan kalian semua: 

semoga kalian semua sehat walafiat, segala keinginan bisa 

terwujud, karir dan usahanya dilancarkan, terima kasih! 

 

Banyak pendengar yang pertama kali berjumpa 

dengan saya lalu membandingkannya dengan suara saya 

yang mereka dengar dalam siaran, mereka setiap kali 
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mengatakan: “Master Lu, suara Anda terdengar sangat 

parau, seperti orang yang sudah lanjut usia, tetapi setelah 

bertemu langsung, Anda terlihat jauh lebih segar dan 

bersemangat.” Ini karena saya sering melafalkan paritta, 

bermeditasi, terkadang kita harus mengandalkan suatu 

kekuatan tertentu untuk menstabilkan diri sendiri. Di dalam 

acara radio, Master sering melakukan penerawangan 

totem, kalau begitu kira-kira, apa itu penerawangan totem? 

Jadi sewaktu seseorang hidup di dunia ini (Alam Manusia), 

akan muncul suatu totem yang melambangkan dirinya di 

Alam Surga, orang Tiongkok memiliki 12 zodiak (atau shio), 

contoh jika Anda shio babi, maka di Alam Surga akan 

terlihat satu totem babi, orang yang bershio ayam akan 

memiliki satu totem ayam. Jika dijelaskan dari sudut 

pandang mitologis barat, hal ini memiliki logika yang sama 

seperti rasi zodiak mereka, yaitu Leo dan rasi bintang 

lainnya. Oleh karena itu, dikatakan manusia memiliki totem 

di Alam Surga, dan namanya tercatat di Alam Akhirat, itu 

sebabnya hasil penerawangan totem biasanya sangat 
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akurat. Yang terpenting adalah pemahaman Anda setelah 

diterawang totemnya. 

Sesungguhnya di Eropa dan Amerika, pengetahuan yin 

yang dan Pa Kua (delapan diagram), sudah diterjemahkan 

menjadi kode DNA, kode genetik rancangan mereka yang 

diuraikan oleh Tiongkok adalah ilmu Pa Kua Tiongkok kuno, 

oleh karena itu, ini tergolong sebagai ilmu pengetahuan, 

contohnya LCD (liquid crystal display atau penampil kristal 

cair) yang digunakan oleh orang-orang zaman sekarang, 

sebenarnya merupakan terbentuk dari 64 trigram atau 

garis meridian dari delapan perubahan Pa Kua, di sini saya 

tidak akan membahas lebih jauh lagi, para ilmuwan dan 

para ahli agama pernah mengadakan forum khusus untuk 

membahas hal ini, ada seorang ahli astronomi yang berkata: 

“Saya mengamati langit seumur hidup, saya hanya 

melihat bintang dan bulan, namun saya tidak pernah 

melihat keberadaan Tuhan atau malaikat, juga tidak pernah 

melihat keberadaan Bodhisattva, oleh karena itu saya tidak 

mempercayai keberadaan mereka.” Ada seorang ahli 

agama yang bangkit berdiri dan bertanya kepada ilmuwan 
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ini, dia berkata: “Tuan, mohon tanya, apakah Anda pernah 

melihat angin? Apakah Anda pernah melihat listrik?” Dia 

menjawab tidak pernah melihatnya. “Namun apakah 

mereka itu nyata?” Mereka itu ada. “Setiap hari kita perlu 

menggunakan listrik, setiap hari kita bisa merasakan tiupan 

angin, semua ini adalah suatu perasaan. Apakah sebelum 

Thomas Alfa Edison menemukan listrik, berarti listrik itu 

tidak ada sebelumnya?” 

 

Kemudian seorang ilmuwan lainnya berdiri dan 

berkata: “Saya adalah seorang ahli bedah, seumur hidup 

saya melakukan operasi, saya ingin bertanya, saya tidak 

pernah melihat jiwa atau roh seseorang, saya tidak 

mempercayai keberadaannya.” Ahli agama ini berkata 

kepadanya: “Mohon tanya, dokter, apakah Anda 

mencintai istrimu?” Dia menjawab: “Saya sangat 

mencintainya.” “Silakan Anda tunjukkan kepada saya, di 

manakah cinta itu berada? Bisakah Anda melakukan 

operasi, dan membedah tubuh Anda, agar kami bisa 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 5 - 92 

melihat bagaimana Anda mencintainya?” Ini semua tidak 

bisa terlihat (dengan mata). 

 

Banyak pendengar yang sebenarnya datang kemari 

karena mengetahui Master Lu memiliki kemampuan 

khusus untuk menerawang totem, namun jika dalam hati, 

dia tidak percaya, maka meski diterawang sekalipun, tetap 

tidak ada gunanya. Ini sama seperti menjalin hubungan 

pertemanan, hari ini saya memperkenalkan begitu banyak 

teman baik kepadamu, “Saya perkenalkan ya, ini Tuan Li, 

Oh, Tuan Li bisa membantu Anda.” “Ah, halo Tuan Li. 

Apakah Anda bisa membantu saya?” Kalau misalnya, Anda 

sama sekali tidak percaya, maka Tuan Li ini tidak akan 

membantu Anda. Begitu juga dengan menerawang totem, 

jika Anda sendiri tidak bermaksud untuk mempercayainya, 

maka Anda sulit untuk percaya. Kepada banyak pendengar, 

saya sudah mengatakan bahwa kemampuan ini merupakan 

pemberian Bodhisattva, akan tetapi jika kalian melafalkan 

paritta atau membina diri dengan baik, mungkin suatu hari 

nanti kalian juga bisa memiliki kemampuan ini, dan 
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kemampuan yang Master Lu miliki sekarang sudah tidak 

menjadi sesuatu yang spesial lagi. Karena jika kalian bisa 

melihatnya, kalian juga bisa mengatakannya kepada saya: 

“Oh, Master Lu, Anda juga melihatnya.” Karena kalian 

akan mengatakan hal-hal yang nyata kepada saya, seperti 

yang sekarang saya lihat. Oleh karena itu, sesuatu yang 

belum ditemukan, bukan berarti tidak ada. 

 

Coba kalian pikirkan, apakah benda-benda yang tidak 

bisa kalian lihat berarti tidak ada? Firasat Anda adalah 

faktor yang sangat penting. Kita sering menjumpai teman 

yang dikenalkan oleh orang-orang dekat kita, lalu sewaktu 

Anda berkomunikasi dengan orang ini, atau begitu Anda 

melihatnya, “Ah, halo, ini adalah Tuan Zhang, ini adalah 

Tuan Li.” “Ah, halo, halo.” Walau belum banyak bicara, 

namun Anda bisa menyadari bahwa ‘saya tidak ingin 

berbicara dengan orang ini, saya merasa orang ini 

menyebalkan’. Mengapa bisa begitu? Karena medan aura 

keduanya tidak cocok. Medan aura berbeda karena energi 

qi setiap orang tidak sama. Jika Anda tidak ingin berteman 
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dengan orang itu, pasti karena energi qi Anda berbeda 

dengan energi qi miliknya. 

 

Selanjutnya, pertama, saya ingin membahas, mengapa 

di dunia ini terbagi menjadi yin dan yang? Sebenarnya 

logikanya sangat sederhana. Contoh, matahari dikatakan 

bersifat yang, sedangkan bulan bersifat yin; pria bersifat 

yang, perempuan bersifat yin. Lalu mengapa yin dan yang 

tidak harmonis? Apabila kedua unsur ini tidak seimbang, 

masalah apakah yang akan muncul? Jika seorang wanita 

memiliki energi yang yang jauh lebih besar daripada energi 

yin, maka dia akan memiliki karakter yang mirip seperti pria, 

dia akan memiliki pendirian yang kuat dan sangat tegas 

dalam mengerjakan segala hal, kalau suaminya juga 

memiliki energi yang yang kuat, sedangkan istrinya juga 

memiliki energi yang kuat, maka keduanya akan sering 

berselisih pendapat dan bertengkar. 
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Oleh karena itu, sama saja bila seorang wanita yang 

memiliki energi yin yang sangat kuat, maka sepanjang 

waktu dia akan sering merasa tidak sehat atau tidak senang, 

sewaktu berbicara, suaranya juga sangat kecil, jika itu pria, 

maka penampilan luarnya akan terlihat alim dan gemulai, 

dia tidak berani mengambil keputusan apapun, ini 

tandanya energi yin pria ini lebih kuat daripada energi yang 

yang dimilikinya. Bila dua orang yang seperti ini hidup 

bersama dalam satu rumah, maka siapapun tidak akan bisa 

membantu menyelesaikan masalah pasangannya, mereka 

tidak akan bisa mengatakan, “Mari kita berdua berunding 

untuk memutuskan masalah ini”, maka tidak ada satupun 

masalah yang bisa terselesaikan. Oleh karena itu, energi yin 

dan energi yang harus selaras, dengan begitu, kehidupan 

kita di dunia ini baru bisa berkembang semakin baik. Itu 

sebabnya, yin dan yang adalah suatu hal yang benar-benar 

penting. Coba kalian lihat, bendera negara Korea Selatan, 

bukankah juga memiliki Pa Kua, itu adalah lambang yin dan 

yang, oleh karena itu, kita harus bisa menstabilkan energi 

yin dan yang dengan baik. 
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Master sekarang ingin membahas mengapa sekarang 

energi yin dan yang bisa terbalik. Saya ingin bertanya, uang 

di tangan Anda itu tergolong bersifat yin atau yang? Saya 

beritahu kalian, uang di tangan kalian itu tergolong yin, 

sedangkan benda-benda yang bersifat yin harus 

disembunyikan, tidak akan ada orang yang menggantung 

uang di balkon rumah, mereka akan menyimpannya di 

lemari besi, atau di dalam dompet, atau di dalam kantong, 

karena uang tergolong benda bersifat yin, maka tidak 

boleh sering dikeluarkan, apabila sering dikeluarkan, bisa 

mengundang masalah. Contoh, Anda adalah orang 

“hebat” yang mengantongi segepok uang seratus Yuan, 

lalu Anda pergi ke suatu toko, mengeluarkan segepok uang 

ini dan memilah beberapa lembar untuk dibayarkan ke 

penjaga toko, maka semua mata orang akan tertuju kepada 

Anda, dan setelah itu pasti akan ada orang yang 

membuntuti Anda, sampai di suatu tempat tertentu, dia 

akan merampok Anda, apakah kalian mengerti?  Inilah 

perbedaan yin dan yang. Orang sekarang suka 
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memutarbalikkan yin dan yang. Contoh sederhana: banyak 

orang yang tidak tidur di malam hari, malah tidur di siang 

hari saat matahari sudah tinggi. Banyak tabib Tiongkok dan 

orang-orang yang mempelajari ilmu kedokteran 

mengetahui bahwa organ-organ dalam tubuh kita 

seharusnya beristirahat di malam hari. Apabila kita tidak 

tidur di malam hari, malah tidur di pagi atau siang hari, 

maka lambat laun organ-organ dalam tubuh akan 

bermasalah. 

 

Saya masih ingin membahas tentang apa itu metafisika 

dengan kalian. Kalian semua tahu apa itu ramalan, fengsui, 

dan juga ilmu “raba tulang”, dan ada lagi menafsirkan 

mimpi, ada juga mengocok biting, dan membaca rajah 

muka, membaca rajah tangan, termasuk membaca rajah 

kaki, Master sudah membahas tentang “takdir, 

peruntungan, & fengsui” dalam jangka waktu yang cukup 

lama, sudah 8 tahun lamanya. Sekarang coba saya tanya 

kalian, dalam hidup seseorang, berapa persen takdir 

berperan? Adakah orang yang tahu di sini? Benar, berperan 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 11 - 92 

40%. Apabila keseluruhan nasib seseorang itu 100%, maka 

40% nya adalah takdir. Faktor yang kedua adalah 

peruntungan, yang juga berperan sebanyak 40% di dalam 

kehidupanmu. Oleh karena itu, banyak orang yang 

semenjak dilahirkan sudah pergi meramal, lalu peramal 

mengatakan: “Aiya, anak ini bernasib baik, setelah besar 

pasti menjadi orang hebat, anak ini nantinya pasti memiliki 

peruntungan yang bagus. Aiya, sangat bagus, bagus sekali.” 

Tetapi mengapa setelah anak ini tumbuh dewasa, yang 

seharusnya bisa menjadi kaya raya namun tidak juga kaya, 

seharusnya sangat beruntung malah jadi tidak beruntung? 

 

Karena walau takdir tidak bisa diubah, tetapi 

peruntungan masih bisa diubah, karena begitu 40% 

peruntungan Anda berubah, maka ia bisa menutupi 40% 

takdir Anda, contoh: 40% takdir Anda itu bagus, dalam 

jangka 5 tahun akan muncul satu kesempatan untuk 

membuat peruntungan Anda menjadi sangat bagus, di sini 

masih ada 40% peruntungan; sebaliknya, walaupun 40% 

takdir Anda itu bagus, tetapi jika Anda melakukan 
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kejahatan, maka 40% peruntunganmu ini bisa menutupi 40% 

takdirmu; sedangkan 20% yang tersisa adalah fengsui. 

Sewaktu takdir dan peruntungan seimbang (saling 

mengikis), maka fengshui di rumah dan kantor Anda akan 

berperan besar terhadap diri Anda. Perlu diingat, walaupun 

fengshui memang sangat penting, namun unsur yang 

terpenting tetap adalah takdir dan peruntungan Anda. Di 

antaranya yang paling bisa berubah adalah 40% 

peruntungan dan 20% fengsui. Banyak orang yang hanya 

memperhatikan 20% fengshui, tetapi tidak memikirkan 

bahwa peruntungan dirinya sendiri perlu diubah. Takdir 

dan peruntungan saling berhubungan. Ketahuilah bahwa 

baik buruknya nasib seseorang, walaupun takdir tidak bisa 

diubah, namun peruntungannya masih bisa diubah. 

 

Pernikahan juga bisa memengaruhi nasib seseorang, 

dengan kata lain bila orang ini pada mulanya memiliki 

hidup yang sangat lancar, namun setelah menikah 

nasibnya berubah, mengapa bisa berubah? Karena setelah 

menikah, nasib dia dan istrinya akan menyatu, ini dikenal 
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dengan “he ba zi” – penyatuan delapan unsur, misalnya: 

sebenarnya orang ini bernasib bagus, namun dia menikahi 

istri yang bernasib buruk, maka selanjutnya peruntungan 

orang ini akan menurun. Atau sebenarnya orang ini 

memiliki peruntungan yang tidak bagus, tetapi dia 

mendapatkan istri yang memiliki peruntungan sangat baik, 

inilah yang kita sering katakan sebagai “bang fu ming” – 

nasib yang mendukung suami. Bila memiliki nasib “bang 

fu ming” atau “bang fu yun”, maka dia (sang istri) bisa 

membuat peruntungan suaminya membaik, oleh karena itu, 

saat menikah atau memperistri seseorang harus benar-

benar diperhatikan, karena ini bisa membantu 

memperbaiki peruntungan Anda. Pada zaman kuno, 

pernikahan anak-anak ditentukan oleh perjodohan 

(perantara yang menjodohkan) dan perintah orang tua, 

meskipun tidak bebas, tetapi sebelum menikahkan putri 

atau putra mereka, orang tua pasti akan melakukan suatu 

tes, yaitu apakah delapan unsur dari putri saya cocok 

dengan delapan unsur dari laki-laki yang akan menjadi 

pasangannya, jika cocok, saya baru akan menikahkan putri 
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saya kepadanya, oleh karena itu, pada zaman kuno sedikit 

sekali orang-orang yang bercerai, namun tentu saja, ini 

juga dipengaruhi oleh pandangan kolot pada era itu. Akan 

tetapi sekarang, banyak orang yang jatuh cinta pada 

pandangan pertama, orang-orang mengatakan anak-anak 

muda zaman sekarang “cepat menikah juga cepat 

bercerai”. Inilah yang menjadi kontradiksi. Oleh karena itu, 

di era yang segala sesuatunya serba canggih dan 

kehidupan masyarakat yang berkembang begitu pesat, 

bagaimana cara membebaskan diri kita dari segala 

permasalahan ini? 

 

Sekarang kalian semua tahu bahwa bencana alam dan 

malapetaka dari manusia terus-menerus terjadi, setiap 

orang memiliki 3 “penyakit”: yang pertama adalah 

ketamakan, yang satunya adalah kebencian, dan satu lagi 

adalah kebodohan. Banyak orang yang pernah menekuni 

Ajaran Buddha Dharma, mereka mengetahui semua ini 

adalah ketamakan – kebencian – kebodohan. Tahukah 

kalian apakah dampak buruk dari ketamakan – kebencian 
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– kebodohan terhadap karir (pekerjaan), negara, dan 

seluruh dunia? Kalian mungkin tidak tahu. Satu pikiran 

tamak yang berlebihan bisa membuat sebuah negara selalu 

berpikir untuk menjajah negara lain, mereka akan sering 

dilanda bencana air, atau sering mengalami banjir besar; 

sebuah negara yang rakyatnya sering atau selalu memiliki 

perasaan benci terhadap orang lain, akan mengundang 

bencana api (kebakaran); sebuah negara yang rakyatnya itu 

sangat bodoh (secara spiritual), sepanjang waktu 

menginginkan ini dan itu, bahkan ingin menjadi penguasa 

dunia, akan mendatangkan bencana angin. 

 

Maka ada orang yang berkata, “Master Lu, menurut 

Anda, bagaimana mungkin medan aura buruk seseorang 

bisa memengaruhi alam?” Tentu saja bisa memengaruhi 

alam, karena bencana alam itu sendiri diciptakan oleh 

manusia. Saya akan mengatakan satu prinsip yang akan 

membuat kalian mengerti: waktu alam, keadaan geografis, 

dan keharmonisan manusia; bersatunya manusia dengan 

alam. Cuaca berubah mengikuti manusia, manusia juga 
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berubah mengikuti alam. Waktu alam yang tidak henti-

hentinya berubah, bisa menyebabkan bencana alam. 

Perbuatan jahat manusia yang sangat berat bisa 

memengaruhi waktu alam. Kaisar atau raja pada zaman 

dahulu harus pergi ke panggung persembahan untuk 

berdoa kepada leluhur dan memohon hujan, bila tidak 

mengadakan upacara persembahan, maka rakyat akan 

menderita, seperti keluarga kalian yang menderita di 

rumah, ini semua adalah prinsip yang sangat sederhana. 

Oleh karena itu kalian janganlah melakukan perbuatan 

yang didasari oleh ketamakan – kebencian – kebodohan. 

 

Kalian juga jangan karena Master memiliki “mata 

dewa”, karena Master memiliki kemampuan khusus 

seperti ini, lalu memuja Master, setiap orang dari kalian 

memiliki kemampuan yang besar. Satu contoh sederhana, 

sewaktu melihat rumah baru, Anda bisa merasa tidak 

nyaman di dalam rumah baru, punggung Anda terasa 

dingin dan bulu kuduk berdiri, ini menandakan rumah 

tersebut memiliki hawa yin yang kuat, ini adalah firasat 
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yang dimiliki semua orang. Seperti setiap orang yang 

duduk di sini, begitu dia tersenyum padamu, Anda juga 

tersenyum padanya, Anda bilang orang ini lumayan baik, 

mengapa dia baik? Pertama, dari penampilannya, wajahnya 

terlihat baik; yang kedua, Anda bisa melihat apakah dia 

berhati baik atau tidak. Yang menjadi masalah, orang 

zaman sekarang sering menipu orang lain dengan berpura-

pura terlihat sangat baik, saya mengajarkan kalian 

bagaimana cara membedakan dan memprediksinya, 

supaya kalian bisa melakukan lebih banyak kebajikan, bisa 

mengenali orang-orang yang jahat dan tidak tertipu oleh 

mereka. Setidaknya, walaupun kita sudah tertipu, namun 

jangan biarkan anak kita juga ikut tertipu. Jika kita 

membiarkan anak kita juga ikut tertipu, maka Anda benar-

benar tidak bertanggung jawab pada diri sendiri. 

 

Masih banyak orang mengira berbakti berarti bersikap 

baik terhadap orang tua, membelikan mereka makanan 

yang enak dan lain sebagainya. Sebenarnya tahukah kalian, 

menjaga tubuh sendiri dengan baik juga bentuk bakti 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 18 - 92 

terhadap orang tua, karena tulang Anda adalah pemberian 

ayah dan daging Anda adalah pemberian ibu. Apabila 

kalian menyakiti tubuh sendiri, maka orang tuamu akan 

bersedih, mereka akan merasa lebih sedih daripada Anda. 

Sewaktu Anda sakit dan terbaring di atas ranjang, yang 

paling sedih bukan diri Anda, melainkan ayah dan ibu Anda. 

Oleh karena itu, selain berbakti kepada orang tua, kalian 

juga harus melindungi dan menjaga tubuh sendiri dengan 

baik. 

 

Pada saat saya sedang menasihati orang lain untuk 

melakukan kebajikan, ada orang yang mengatakan: 

“Master Lu, sifat saya memang seperti ini, saya tidak bisa 

mengubahnya lagi.” Siapa di antara kalian yang bisa 

memberitahu saya, apa itu sifat? Setelah Master berpikir 

sejenak, saya tidak tahu apakah kalian sependapat dengan 

saya. Sifat adalah apa yang Anda lakukan dalam jangka 

waktu lama, suatu kebiasaan yang terbentuk karena 

mengira apa yang Anda lakukan itu benar. Sewaktu anak 

kecil baru lahir memangnya sifat apa yang dimilikinya? Ini 
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adalah hal yang dibiasakan, dan yang dikiranya benar. 

Banyak perempuan yang merasa dirinya benar, mengira 

pacar prianya sudah seharusnya memperlakukannya 

dengan baik, memang sudah seharusnya memanjakannya, 

memandang pacar prianya sebelah mata, maka lambat 

laun anggapannya ini membentuk sifat sombong dalam 

dirinya, dia akan merasa “Saya memang begini, sifat saya 

memang seperti ini, kalau cinta ya silakan, kalau tidak ya 

sudah.” Yang selanjutnya terjadi, adalah sampai berusia 

50 tahun, tidak ada orang yang mencintainya. Apa yang 

mencelakakan dia? Sifatnya sendiri. Oleh karena itu jangan 

mengira tidak ada yang tidak bisa diubah, “Saya memang 

sifatnya begini ...” Saya beritahu ya, sifat Anda ini 

menentukan takdir Anda, mengubah sifat berarti bisa 

mengubah takdir Anda sendiri. Banyak orang yang 

sombong saat tidak berbisnis, namun langsung ramah 

tersenyum begitu berdagang, ini karena tidak ada yang 

mau makan di restorannya, maka begitu melihat ada satu 

orang yang masuk, dia akan segera menyambutnya: “Halo, 

halo, silahkan masuk, makanan kami sangat enak.” 
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Bukankah ini berarti Anda telah mengubah sifat Anda? Jika 

Anda tidak mengubahnya, bagaimana Anda bisa 

menjalankan restoran ini? Bagaimana Anda memperoleh 

keuntungan? Jika tidak mau mengubah sifat Anda, maka 

istri Anda akan meninggalkan Anda, atau suami Anda juga 

akan pergi menghilang, dan anak Anda juga akan pergi dari 

rumah. mengapa ada banyak anak yang meninggalkan 

orang tuanya? Orang tua saya itu sangat baik, namun 

sifatnya tidak baik. Perkataan apa ini? Orang yang bersifat 

buruk adalah orang yang tidak baik, apakah orang 

sepanjang hari memarahi orang lain adalah orang yang 

baik? Oleh karena itu, jangan menggunakan alasan yang 

salah untuk menutupi kekurangan diri sendiri. 

 

Namun Master ingin memberitahu satu kabar baik 

untuk kalian, apakah itu? Itu adalah, semua kesalahan ini 

tidak sepenuhnya kesalahan kalian, banyak orang yang 

memiliki sifat yang buruk karena ada setan (arwah asing) 

yang ada di tubuhnya, atau memang ada sesuatu di 

rumahnya, oleh karena itu banyak suami yang begitu 
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sampai di rumah selalu marah-marah tanpa sebab, baru 

bicara sedikit, lalu merasa tidak senang dan membanting-

banting barang, dia tidak tahu, tidak tahu mengapa tadinya 

berbicara baik-baik saja, karena mendengar satu ucapan 

lalu langsung marah, sekarang orang bisa berubah lebih 

cepat daripada perubahan cuaca, logikanya sama saja, 

karena ada medan aura yang memengaruhi dirinya. Dan 

banyak orang yang memiliki masalah seperti ini, karena 

merasa tidak senang di suatu tempat, lalu marah-marah di 

tempat lain. Ini dinamakan perubahan medan aura. 

Contohnya di Tiongkok, ada banyak orang yang menjadi 

polisi, jika di luar mereka dimarahi atau dikritik orang lain, 

maka sepulangnya ke rumah, dia akan mencecar istrinya, 

maka ada banyak orang yang tidak bersedia menikah 

dengan polisi, ini yang dikenal dengan “penyakit profesi”. 

Sebenarnya karena dia selalu menerima amarah orang lain, 

maka medan auranya menjadi tidak baik, membuat hatinya 

merasa sedih dan marah, namun tidak bisa 

melampiaskannya, jadi mencari alasan kecil untuk 

melampiaskan emosinya ini. 
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Sebagai manusia, kita harus bisa mengendalikan 

suasana hati diri sendiri, jika seseorang tidak bisa 

mengendalikan sifatnya, tidak bisa mengendalikan 

kepribadiannya, maka orang seperti ini sebenarnya sudah 

menjauhkan dirinya sendiri dari orang lain, lebih tepatnya 

bisa dikatakan mendekatkan dirinya dengan binatang. 

Perbedaan manusia dengan binatang adalah manusia bisa 

mengendalikan pikiran dan perilakunya, sedangkan 

binatang tidak bisa mengendalikan pikirannya, binatang 

melakukan sesuatu hal sesuka hatinya, anjing sudah 

tergolong binatang yang cukup pintar, bila dia tahu Anda 

tidak senang, dia tidak akan “berbicara”, bila dia tahu 

Anda senang, dia akan melompat-lompat di depan Anda, 

namun Anda lihat ketika dia ingin buang air kecil atau 

buang air besar di jalan, apakah dia akan peduli pada 

sekelilingnya, manusia tentunya tidak akan seperti ini, 

inilah contoh pengendalian pikiran. 
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Selanjutnya yang ingin saya bahas dengan kalian 

adalah, pohon memiliki akar, air memiliki sumber. Berjodoh 

baru bisa datang, apabila memiliki jalinan jodoh yang 

sangat kuat, maka akan menjadi satu keluarga, contohnya 

di kehidupan sebelumnya kalian memiliki ikatan jodoh 

yang sangat kuat, maka di kehidupan ini mereka akan 

menjadi orang tua kalian, saudara kandung kalian, adik dan 

kakak kalian, dan hubungan sejenisnya; apabila ikatan 

jodoh kalian tidak kuat, maka di kehidupan ini mereka akan 

menjadi teman atau saudara jauh kalian. Suami dan istri 

bisa bersama, bila menggunakan istilah yang bagus, berarti 

memiliki jodoh suami istri, bila menggunakan istilah yang 

tidak bagus, disebut sebagai “musuh bebuyutan” – yuan 

jia. Pada zaman dahulu dinamakan “musuh bebuyutan”. 

Tetapi “musuh bebuyutan” ini masih memiliki ikatan 

jodoh yang baik, juga memiliki jalinan jodoh yang buruk. 

Inilah yang dinamakan yang tidak berjodoh tidak akan 

datang. Hari ini bila kalian menikah, maka Anda adalah 

musuh bebuyutannya. 
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Mengapa ada pasangan suami istri walaupun 

bertengkar seumur hidup, namun tetap tidak bercerai? 

Sudah dimarahi suaminya sepanjang hidup juga tetap tidak 

bercerai, mengapa demikian? Mengapa ada sebagian 

orang yang bersama, sebelum menikah hubungan mereka 

baik sekali, namun setelah menikah: Anda mengatakan 

satu kalimat saja bisa membuat saya kesal; Anda 

mengerjakan satu hal saja bisa membuat saya merasa risih, 

dua orang ini bertengkar sepanjang hari, mengapa 

demikian? Ini adalah suatu permasalahan yang besar, 

dikatakan sewaktu jodohnya sudah tiba, karena pada saat 

ini mereka akan bertengkar, oleh karena itu dikatakan 

waktu untuk bertengkar biasanya ada polanya: biasanya 3 

tahun, 5 tahun, dalam waktu 3 tahun ini akan terus 

mengalami kemunduran, hubungan suami istri tidak akan 

baik; setelah 3 tahun kemudian hubungan mereka akan 

membaik beberapa saat, dan “beberapa saat” ini kurang 

lebih sekitar 3 sampai 5 tahun. Setelah melalui 3 atau 5 

tahun ini, maka mereka akan kembali bertengkar. Namun 

ada satu faktor lain yang tidak bisa dipungkiri: setiap hari 
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raya Ceng Beng banyak orang yang sakit, banyak orang 

yang merasa tidak enak badan atau sakit kepala; dan juga 

setiap kali hari raya Ulambana (bulan 7 penanggalan lunar 

– bulan setan), dan juga setiap sebelum Hari Raya Onde 

atau Dong Zhi yang dirayakan orang Tiongkok, arwah 

orang yang sudah meninggal dan para leluhur biasanya 

akan datang, kalian tidak bisa melihatnya. Tetapi ada 

sebagian orang yang memang sudah mencapai tingkatan 

tertentu dalam pembinaan diri, akan memimpikan mereka. 

Contohnya, semua orang bisa bermimpi, Anda bilang: 

“Saya hari ini memimpikan nenek saya, aiya, hari ini dia 

menemui saya melalui mimpi.” Kalau begitu kalian 

beritahu saya, apa yang harus dilakukan? Mudah saja, dia 

menemui Anda lewat mimpi, apabila Anda bisa membantu 

mendoakan dia ke alam yang lebih baik, maka dia akan 

senang; tetapi jika Anda tidak bisa melafalkan paritta, tidak 

bisa mendoakan dia, maka selanjutnya Anda akan sakit 

kepala dan tidak enak badan, lalu yang terjadi berikutnya 

adalah Anda akan bertengkar. 
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Kita bahas sedikit lebih jauh, mengenai masalah 

pertengkaran suami istri, terkadang kalian tidak bisa 

melihatnya, sewaktu kedua orang ini sedang bertengkar, 

terdapat “sesuatu” di tubuh salah satu pihak baik yang 

laki-laki maupun perempuan, apa itu? Kalian semua tahu, 

bahwa “sesuatu” ini adalah arwah asing – penagih 

hutang karma dari dirinya sendiri atau arwah orang tuanya 

yang sudah meninggal atau kakek neneknya. Pada waktu 

suami istri bertengkar, saya bisa melihat dengan jelas 

penampakan seorang tua yang berupa buruk, ini adalah 

raut wajahnya yang terakhir saat dia meninggal, yang 

sedang menempel di tubuh istrinya. Istrinya ini biasanya 

sangat lembut dan baik, tidak pernah bertengkar dengan 

suaminya, mengapa hari ini “menggila”? Memarahi dan 

mencecar suaminya, bisa mengatakan banyak hal yang 

biasanya dia sendiri tidak akan mengucapkannya, dia tidak 

pernah begitu, mengapa hari ini dia marah seperti ini 

kepada saya, dan mengucapkan kata-kata yang begitu 

buruk, dan sewaktu marah tangannya bahkan menuding 

saya, sikapnya yang seperti itu seperti bukan dirinya; 
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sebaliknya bisa dikatakan, saya juga sering melihat para 

suami yang demikian. Ini dikarenakan “sesuatu” yang 

ada di tubuhnya. 

 

Mengapa banyak suami istri yang bertengkar 

sepanjang hidupnya tetap saja tidak bisa bercerai, setiap 

kali bertengkar selalu mengucapkan kata-kata ini: “Sudah 

kita bercerai saja, saya tidak mau lagi bersamamu, dasar ...” 

Saya sering mengatakan sewaktu bertengkar, maka orang 

ini tidak dalam kondisi normal, kalian lihat wajahnya 

biasanya sangat normal namun begitu bertengkar 

langsung berubah lain sekali, orang-orang mengatakan 

sewaktu bertengkar berubah menjadi seperti setan, 

wajahnya yang galak sekali seperti mau menerkam – 

memakan istrinya; tentu saja ada juga istri yang memang 

galak, sewaktu marah juga ingin memakan suaminya, kata-

kata yang diucapkan juga tidak bisa diterima, sangat pedas 

dan tidak bagus, ingin memarahi Anda sampai mati. 

Sebenarnya saat ini sudah ada setan yang berada di 

tubuhnya, ada sepasang suami istri yang datang ke kantor 
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saya, sewaktu berbicara, karena selisih pendapat mereka 

langsung bertengkar, sewaktu bertengkar yang laki-laki 

marah-marah terus, begitu saya melihatnya, di bahu laki-

laki ini ada satu setan kecil, setan kecil ini sedang menarik 

rambutnya, laki-laki yang ditarik rambutnya ini terus marah, 

saya menggunakan telepati berbicara dengan setan kecil 

ini: “Kamu sudah boleh pergi, kamu jangan di sini, nanti 

saya akan meminta pasangan suami istri ini untuk 

melafalkan paritta dan melunasi hutangnya kepadamu, 

mendoakanmu.” Setelah selesai berbicara, setan kecil ini 

langsung pergi menghilang. Baru saja pergi, laki-laki ini 

segera berkata kepada saya: “Maaf, saya sudah tidak 

sopan, saya bertengkar di tempat Anda.” Lalu segera 

bicara pada istrinya: “Maaf, maaf”. Kalian lihat saja, 

perbedaannya besar sekali. 

 

Pertengkaran seperti ini masih bisa diselesaikan. Lidah 

dan gigi yang sudah bekerja sama sekian tahun pun, 

terkadang juga bisa bermasalah, namun sewaktu suami 

istri sedang bertengkar, bagaimana cara menyelesaikannya? 
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Sewaktu Anda dengan istri atau pacar perempuanmu 

bertengkar, atau sewaktu Anda bertengkar dengan suami, 

apakah cara terbaik untuk menyelesaikannya? Pertama, 

Anda harus berpikir, suami Anda sebenarnya kasihan, 

contohnya sewaktu dia pulang kerja Anda sudah tidur, 

namun dia belum makan malam, maka dia hanya bisa 

memasak sendiri ke dapur. Sewaktu dia pulang, dia sangat 

tertekan dan sedih, karena di kantor dia dimarahi 

atasannya, atau di instansinya dia diperlakukan tidak baik 

oleh orang lain, saat ini hatinya pasti merasa sedih dan lain 

sebagainya. Anda hanya bisa memikirkan sisi dia yang 

menyedihkan ini, maka Anda tidak akan bertengkar 

dengannya. Maka sebagai istri, Anda harus bisa 

memaafkan laki-laki yang ada di sisi Anda. 

 

Mengapa laki-laki lebih cepat mati? Di sini, saya akan 

membahasnya secara garis besar, UNESCO sudah pernah 

mendatanya. Karena wanita memiliki beberapa kelebihan, 

maka mereka memiliki umur yang lebih panjang. Pertama, 

wanita suka mengatakan unek-uneknya, mengeluarkan 
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semua yang ada di hatinya, maka dia tidak akan merasa 

terlalu sedih, contohnya dia diperlakukan buruk oleh orang 

lain, sesampainya di rumah, dia akan terus 

membicarakannya, mengucapkan banyak hal, dia akan 

mengatakan kepada anaknya kalau “Orang lain jahat pada 

saya” dan lain sebagainya, dia akan berkata kepada 

suaminya, “Orang ini begini begitu ...”, maka sebenarnya 

setelah mengeluarkannya, dia akan merasa nyaman, 

setelah seseorang merasa nyaman, maka dia akan baik-

baik saja, mengapa tekanan yang dirasakan pria lebih besar? 

Karena laki-laki hidup di dalam tekanan dalam jangka 

waktu yang lebih lama, orang Tiongkok sering mengatakan 

“Seorang laki-laki tidak boleh sembarangan menangis”, 

ini berarti sewaktu seorang pria merasa tertekan, dia tidak 

akan seperti wanita yang bisa mengucapkannya keluar, 

kebanyakan akan dipendam dalam hati, dia akan merasa 

sedih dan tidak nyaman. 

 

Berdasarkan pandangan ini, coba Anda pikir, dia sudah 

menahan tekanan ini sepanjang hidupnya, sampai saat 
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dirinya berusia 50 sampai 60 tahun yang begitu lamanya, 

mungkin karena tekanan hidup yang terlalu besar 

menyebabkan kematiannya, benar-benar lebih awal 

daripada wanita. Bila Anda bisa berpikir seperti ini, maka 

Anda tidak memusingkannya lagi. Namun sebagai laki – 

laki, Anda juga harus berpikir, seorang perempuan 

sebenarnya juga sangat kasihan, dia menikah dengan Anda, 

lalu melahirkan anak Anda, di rumah harus menjaga orang 

tua, memasak, dan menjaga anak, ada sebagian 

perempuan yang harus bekerja di luar, dia benar-benar 

kasihan. Oleh karena itu, sebagai laki-laki, Anda harus 

mengasihaninya, dia memberikan seumur hidupnya 

kepada Anda, namun Anda masih bertengkar dengannya, 

di dalam hati, apakah Anda tidak merasa bersalah? Hanya 

saat kedua belah pihak bisa berpikir dari sudut pandang 

pasangannya (memikirkan perasaan pasangannya), pihak 

perempuan baru bisa memaafkan pihak laki-laki, 

sedangkan yang laki-laki juga bisa memaafkan perempuan. 

Kalau begitu, saya merasa, jika Anda sering mengasihani 
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pasangan Anda, maka Anda tidak akan terlalu sering 

bertengkar. 

 

Berikutnya, mengenai masalah anak, hubungan anak 

dan orang tua, banyak orang yang mengatakan kata ini dari 

kecil “tao zhai gui” – setan penagih hutang. Mengapa 

disebut sebagai setan penagih hutang? Karena sedari anak 

ini dilahirkan, bila dia tidak datang untuk menagih hutang 

karma, berarti dia akan datang untuk membayar hutang 

karma. Bagaimana bisa melihat apakah anak ini datang 

untuk menagih hutang atau untuk membayar hutang? 

Apabila anak ini datang untuk menagih hutang karma, 

maka dia akan dilahirkan dengan tubuh yang kurang sehat. 

Hari ini sakit ini, menggunakan uang orang tua, besok sakit 

itu, menghabiskan uang orang tua lagi, lalu hari ini tidak 

enak badan, besok merasa tidak sehat, kemudian karena 

masalah anak, suami istri bertengkar, lalu setelah tumbuh 

dewasa, mau ini mau itu dan juga tidak menuruti kata-kata 

orang tua. Anak yang seperti ini 70% – 80% terlahir untuk 

menagih hutang karma; namun ada sebagian anak yang 
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benar-benar kasihan, begitu dilahirkan benar-benar 

menurut, bila menangis juga menangis diam-diam, 

sewaktu makan juga tidak bersuara seperti seekor kucing 

kecil, anak yang seperti ini datang untuk membayar hutang 

karma. 

 

Oleh karena itu, kita harus memahami bahwa anak 

Anda itu datang untuk membayar hutang atau untuk 

menagih hutang karma. Apabila sudah mengerti hal ini, 

Anda akan merasa: Oh, anak saya ini datang untuk menagih 

hutang, maka saya jangan terlalu banyak memukulnya, 

juga jangan terlalu banyak memarahinya, saya harus 

memperlakukan dia lebih baik, paling tidak sesuai dengan 

norma masyarakat. Dengan demikian perasaan Anda akan 

menjadi sedikit lebih stabil dan tenang. Banyak pendengar 

yang setelah mendengarkan banyak acara Master dalam 

waktu yang lama, mereka bisa mengetahui mengapa ada 

ibu dan anak yang hubungannya sangat dekat, dekatnya 

sampai seperti apa? Dekat sampai lebih dekat daripada 

suaminya sendiri. Sebenarnya di dalam keluarga ini, sang 
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istri sangat baik terhadap suaminya, namun setelah 

anaknya lahir, istrinya hanya mencurahkan seluruh 

perhatiannya kepada anaknya. Saya mendengar banyak 

pendengar yang mengatakan hal ini kepada saya: “Master, 

tahukah Anda? Waktu itu, semua yang saya ucapkan selalu 

didengarkan, istri saya juga baik terhadap saya, namun 

setelah melahirkan anak, istri saya berkata, ‘Saya ingin 

memberikan seluruh cinta saya kepada anak’, saya 

merasa sedih, tidak ada sedikit pun cinta yang tersisa untuk 

saya”. Mengapa bisa begitu? Jika sang istri memberikan 

seluruh cintanya kepada anaknya, dari sudut pandang ilmu 

rajah nasib dikatakan, berarti dia berhutang kepada anak 

ini. 

Oleh karena itu, banyak orang yang tidak mengerti, 

biasanya anak perempuan terlahir untuk membayar hutang 

karma, sedangkan anak laki-laki biasanya terlahir untuk 

menagih hutang karma, sewaktu memarahi anak, orang-

orang suka mengatakan, “Dasar setan penagih hutang”, 

sekarang kalian sudah tahu sebabnya. Maka dari itu, harus 

memahami hal ini. Anak laki-laki yang nakal tidak 
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melakukan dengan baik apa yang Anda minta, membawa 

masalah bagi keluarga, membuat orang tua bersedih, 

ibunya sepanjang hari menggendong anaknya dan 

menyusuinya, memberinya minum, menjaganya dengan 

sangat cermat, ini berarti ibunya sedang membayar hutang 

karma. Oleh karena itu, bila kita melihatnya dari sudut 

pandang orang biasa, di lain sisi, sebagai seorang anak, 

Anda harus berbakti kepada orang tua, karena tidak 

berbakti kepada orang tua, maka Anda akan segera 

menerima hukumannya, balasan karma langsung. Seperti 

apakah pembalasan karma langsung ini? Mungkin anak 

Anda sendiri, sewaktu Anda sudah tua nanti, juga tidak 

akan berbakti kepada Anda. Jika kalian bisa memahami 

kebenaran ini, akan sangat bagus sekali. Maka, Master 

sudah beberapa kali melihat ada banyak hubungan anak 

dan ibu, mereka adalah suami istri di kehidupan 

sebelumnya, saya sering memberikan contoh kepada 

kalian: ada seorang ibu yang diperlakukan buruk oleh 

anaknya seumur hidup, dia mendatangi Master dan 

menangis, putranya mengusirnya dari rumah, dan kejadian 
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ini sudah terjadi berkali-kali, ibu ini datang ke tempat saya: 

“Master Lu, mohon Anda membantu saya, coba lihat 

apakah karma buruk yang pernah saya lakukan. Dia 

memperlakukan saya seperti ini, memperlakukan saya 

dengan buruk seumur hidup.” Master membantu 

menerawangnya, begitu saya melihatnya, di sebuah rumah 

bergaya kuno di depannya berdiri sepasang suami istri, 

sang suami adalah ibu yang sekarang berbicara kepada 

saya, sang istri adalah putra dari ibu ini, sekarang kalian 

tahu kebenarannya. Dengan kata lain, di kehidupan 

sebelumnya suaminya ini memperlakukan istrinya dengan 

buruk seumur hidup, maka di kehidupan ini dia harus 

merasakan balasannya, istrinya terlahir sebagai putranya, 

untuk menagih hutang karma, maka dia memperlakukan 

ibunya dengan buruk. Yang paling menarik adalah, sampai 

paling akhir ibu tua ini sambil menangis mengatakan: 

“Master, mohon bantu saya, menerawang putra saya 

apakah dia memiliki masa depan yang baik.” Anda lihat 

kalau bukan berhutang lalu apa? Hutangnya besar sekali, 

hutangnya tidak sedikit, hutang karma ibu ini sangat besar 
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sekali. Dan satu lagi, mengapa hubungan ibu mertua 

perempuan dengan menantu perempuan tidak pernah 

akur? Karena hubungan mertua-menantu ini juga 

merupakan hutang karma dari kehidupan sebelumnya. 

 

Ada sepasang suami istri bertanya kepada saya: 

“Hubungan kami baik-baik saja, tetapi kami berdua aneh 

sekali, kami tidak terlalu suka melakukan hubungan suami 

istri, Master, mohon Anda menerawang kami, siapakah 

kami di kehidupan sebelumnya?” Begitu saya melihatnya, 

ternyata mereka di kehidupan sebelumnya adalah kakak 

beradik laki-laki, pada awalnya saya tidak ingin 

mengatakannya, lalu dia terus bertanya. Saya mengatakan 

kalian berdua dulunya adalah kakak beradik. “Ah, pantas 

saya, aiya, kami berdua terkadang bertengkar, terkadang 

akur, sifat kami sama-sama keras, namun hubungan kami 

sangat baik, tidak bisa berpisah”. Yang paling gawat, 

setelah memberitahu mereka, dia menelepon saya: 

“Master, setelah Anda memberi tahu kami, di malam hari 

kami berdua duduk di ranjang, saling bertatapan dan 
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merasa aneh.” Oleh karena itu, Master mengambil 

pelajaran dari pengalaman ini, untuk selanjutnya, Master 

tidak akan mengatakannya lagi. Hal-hal yang sudah berlalu, 

seperti orang yang sudah meninggal, ayah Anda, ibu Anda, 

kakek nenek Anda, mereka ada di langit tingkatan yang 

mana, saya akan memberi tahu kalian, kalian boleh 

melafalkan paritta dan membina pikiran, sedangkan untuk 

orang yang masih hidup di kehidupan sekarang, sebaiknya 

tidak usah mengetahuinya. Setelah mengetahuinya, malah 

tidak bagus. Karena saya pernah melihat satu kejadian 

yang sangat mengenaskan, orang ini memelihara seekor 

anjing, dia sayang sekali pada anjingnya, dipeluk dan 

dimanja. Hari itu saya kebetulan pergi ke rumahnya ada 

sedikit urusan, dia menggunakan kesempatan ini bertanya 

kepada Master: “Master, mohon Anda lihat, anjing ini dan 

saya memiliki jodoh apa?” Begitu saya melihatnya: 

“Anjing ini adalah nenek Anda (dari pihak ibu).” Setelah 

saya mengucapkannya, dia langsung paham, dan berkata: 

“Master, tahukah Anda, saya melihat dia seperti tetua 

saya.” Lalu dia malam hari memeluk dia (anjingnya) tidur, 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 39 - 92 

memberinya makanan terbaik. Kalian tahu makanan anjing 

sangat mahal, padahal perekonomiannya tidak terlalu 

bagus, dia sendiri makan makanan yang murah, tetapi 

pergi ke kios daging untuk membelikan anjingnya daging 

segar, tulang yang segar. Coba kalian lihat, hubungan 

seperti apa ini. 

 

Oleh karena itu, saat Anda tidak tahu, Anda mungkin 

tidak akan merasakan apa-apa, namun bila Anda sudah 

tahu, maka Anda harus hati-hati. Anak Anda itu 

berhubungan dengan Anda, ini dinamakan jodoh, suami 

istri juga karena berjodoh baru bisa menjadi suami istri. 

Kalian harus menghargai jodoh seperti ini, karena apabila 

jodoh ini sudah berakhir maka tidak akan ada lagi. Banyak 

orang yang setelah bercerai, maka sudah tidak ada lagi 

jodohnya, seperti hal-hal di masa lalu yang harus dilupakan, 

maka jodoh seperti ini harus Anda jalani dengan baik, bila 

melafalkan paritta masih bisa diperpanjang, namun jika 

Anda tidak hati-hati dan tidak menghargainya, maka Anda 

akan kehilangan jodoh ini, Anda mungkin tidak akan bisa 
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menemukan suami atau istri yang lebih baik daripada yang 

sebelumnya. Oleh karena itu, kalian harus memberitahu hal 

ini dengan jelas kepada anak-anak kalian, kita semua 

adalah orang-orang yang sudah berpengalaman, kita 

sudah mengalami hal-hal ini, maka tidak apa-apa, lunasi 

hutang karmanya lalu sudahi saja, namun kita tidak boleh 

membiarkan anak kita seperti itu (mengulangi kesalahan 

yang sama). Semoga kalian bisa memahami pelajaran yang 

terkandung di dalamnya. 

 

Selain itu, ada sedikit lagi yang ingin saya sampaikan: 

di antara para pendengar kami, beberapa bulan yang lalu, 

saya pernah menerawang pendengar yang bermasalah di 

bagian usus dan lambungnya (tumbuh sesuatu di 

dalamnya), dia berada di kantor radio kami, saya 

mengatakan, di bagian usus dan lambungmu ada hawa 

hitam, mungkin akan muncul masalah serius. Dia 

mengatakan: “Oh, saya tidak merasakannya.” Saya 

berkata: “Coba pergi periksa, maka Anda akan 

mengetahuinya.” Lalu setelah 3 bulan, orang ini pergi 
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memeriksakan dirinya ke rumah sakit, setelah pemeriksaan, 

dia mendatangi kantor radio kami dengan membawa hasil 

pemeriksaan dari dokter, seperti gambar foto organ tubuh 

manusia, dokter yang menggambar untuknya, dia divonis 

menderita kanker usus, lalu dia mengatakan kepada saya: 

“Master Lu, saya sudah hampir mati, saya sudah benar-

benar putus asa.” Lalu saya mengatakan satu hal 

kepadanya: “Anda tidak perlu sesedih itu, saya akan 

mengajarkan Anda beberapa cara agar Anda bisa 

mengatasi masalah ini.” Lalu saya memintanya untuk 

melepaskan makhluk hidup, membaca paritta-paritta 

tertentu, malam ini dia turut hadir bersama kita semua. Ada 

juga satu pendengar yang 3 tahun lalu menelepon ke 

kantor radio kami, saya sudah melihat mereka berdua 

mungkin ususnya tidak bagus, saya mengatakan ada hawa 

hitam di bagian usus, segeralah pergi periksa. Dan hasilnya, 

terdeteksi bahwa kedua orang ini menderita kanker usus, 

yang berada di Amerika itu adalah kerabatnya. Namun 

pada akhirnya, dia meninggal ... Kerabatnya waktu itu, pada 

hari ini juga hadir di sini. 
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Masih ada terlalu banyak kisah lainnya, pendengar ini 

juga hari ini hadir di sini, namanya saya tidak ingin 

menyebutnya lagi, levernya rusak, setelah rusak harus 

diangkat seluruhnya, sebenarnya setelah diangkat semua 

akan disisakan sedikit organnya, namun karena levernya 

benar-benar sudah rusak sekali, sel kankernya tersebar lagi. 

Setelah tersebar, saya memintanya untuk melafalkan 

paritta, setelah melafalkan paritta, saya mengajarkan dia 

cara yang lain, paling akhir dia benar-benar sembuh, 

setelah sembuh kurang lebih lewat satu bulan, dia kembali 

berkata kepada saya: “Master, kumat lagi, sudah tersebar.” 

Dia benar-benar sedih dan putus asa, usianya masih muda, 

lalu saya memintanya lagi untuk melafalkan paritta. 

Sekarang kurang lebih sudah dua bulan, setelah menjalani 

pemeriksaan CT–scan dan ultragram, hasilnya semuanya 

sudah normal kembali. 

Saya tidak meminta kalian untuk tidak pergi periksa ke 

dokter, atau tidak menyuntik obat-obatan, atau tidak 

minum obat, meskipun kalian pergi periksa, suntik, dan 
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minum obat, pada saat yang sama, kalian harus memahami 

bahwa juga ada cara pengobatan kejiwaan dari aspek 

spiritual. Karena pada banyak orang sakit di dunia, 

sesungguhnya terbagi menjadi dua jenis: yang pertama, 

tubuhnya benar-benar sakit, seperti masuk angin. Namun, 

ketika seseorang sudah diperiksa dalam waktu yang lama, 

masih belum diketahui apa penyebab penyakitnya, maka 

bisa dikatakan 90% kemungkinannya, ini adalah penyakit 

yang disebabkan oleh buah karma buruk, atau dengan kata 

lain, ada arwah asing di tubuhnya. 

 

Salah seorang sanak saudara dari Zhang Guo Rong 

pernah memberitahu saya, sebelum Zhang Guo Rong 

meninggal, ada beberapa kali saat acara kumpul bersama 

teman-temannya, tiba-tiba dia berdiri dan terlihat sangat 

senang, lalu dengan wajah penuh senyum, dia berjalan ke 

balkon, sesampainya di balkon, kemudian dia memanjat 

naik, sewaktu temannya melihatnya segera berteriak: “Hei! 

Hei! Anda sedang apa!”, lalu menariknya turun. Dia 

berkata: “Oh, tidak apa-apa, saya merasa di luar indah 
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sekali, tadi ada seorang teman yang meminta saya pergi 

keluar untuk melihatnya.” Dengar-dengar, hal ini terjadi 

dua atau tiga kali. Pada suatu hari tidak ada orang di rumah, 

dan dia terjun dari gedung seperti itu. Ini adalah contoh 

nyata bahwa di tubuhnya ada arwah asing. Walau diperiksa 

di rumah sakit sekalipun, tidak akan terdeteksi penyakit 

apapun, tetapi sakitnya di sana sini, jika begitu maka Anda 

harus berpikir mungkin ini adalah penyakit yang 

disebabkan oleh buah karma buruk. 

 

Paling akhir saya ingin memberitahu kalian, saya ingin 

memohon Guan Shi Yin Pu Sa untuk menunjukkan suatu 

keajaiban, bisakah Bodhisattva memberikan kalian satu 

pusaka, agar kalian bisa merasakannya. Atau dengan kata 

lain, tidak peduli Anda percaya atau tidak, misalnya 

mengajarkan saya satu gerakan, untuk diajarkan pada 

kalian, mungkin bagus bagi kesehatan tubuh kita, karena 

saya sama sekali tidak mengerti ilmu tenaga dalam – qi 

gong, saya juga tidak bisa tai chi atau seni bela diri lainnya. 

Setelah saya menanyakan masalah ini, saya melihat Guan 
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Shi Yin Pu Sa menampakkan dirinya, waktu itu pukul 8 pagi, 

setelah Guan Shi Yin Pu Sa datang, saya memohon kepada 

Beliau, lalu Guan Yin Pu Sa mengajarkan saya satu gerakan. 

Gerakan ini sangat mudah, seperti ini: angkat tangan ke 

atas, biarkan kelima jari kita terbuka secara alami, bagai 

dua kuntum bunga teratai. 

 

Setelah kalian melakukan gerakan ini, asalkan pikiran 

Anda cukup kosong, maka kelima jari ini akan segera terasa 

kesemutan, kalian boleh melakukannya selama 3 menit. 

Sewaktu menarik tangan turun, jangan membuang-buang 

energi qi ini, rapatkan keempat jari yang terbuka sampai ke 

ibu jari, kemudian mengepalkannya, Anda boleh 

melakukan gerakan ini kapan pun dan di mana pun, 

gerakan ini sebenarnya seperti senam kesehatan. Apabila 

Anda melakukan gerakan ini satu kali, hampir 90% 

pendengar mengatakan jari-jari mereka akan terasa 

kesemutan, telapak tangannya menjadi panas, kalian 

semua boleh mencobanya. Setelah mengetahui gerakan ini, 

saya merasa sangat senang, namun saya tidak tahu 
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bagaimana menjelaskannya dari pandangan kedokteran. 

Pada suatu hari, dokter Chen Shi Min datang ke stasiun 

radio kami untuk mengisi suatu acara. Saya memberitahu 

dia mengenai gerakan yang diajarkan Guan Shi Yin Pu Sa 

kepada saya, lalu saya mengatakan apakah ia bisa 

membantu memberikan penjelasan dari sudut pandang 

kedokteran atau dari sudut pandang bela diri. Alhasil, 

setelah dokter Chen melakukannya, dia mengatakan: 

“Wah, dengan gerakan ini, Anda sama dengan menerima 

energi dari langit.” Hari ini saya akan memperkenalkan 

gerakan ini kepada kalian semua. Semoga kalian bisa tetap 

giat membina pikiran. 

 

Terakhir, semoga kalian semua mendapatkan 

kelancaran dalam segala hal, memiliki tubuh yang 

senantiasa sehat walafiat! 
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43. 玄
xuán

 学
xué

 基
jī

 础
chǔ

 

 

各
gè

 位
wèi

 亲
qīn

 爱
ài

 的
de

 朋
péng

 友
you

 们
men

 ：  大
dà

 家
jiā

 好
hǎo

 ！  

 

当
dāng

  我
wǒ

  在
zài

  马
mǎ

  路
lù

  上
shàng

  走
zǒu

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  很
hěn

  多
duō

  听
tīng

  众
zhòng

 

不
bù

  认
rèn

  识
shi

  我
wǒ

 ，  但
dàn

  是
shì

  听
tīng

  我
wǒ

  这
zhè

  个
ge

  声
shēng

  音
yīn

  啊
a

 ，  很
hěn

  多
duō

  听
tīng

 

众
zhòng

  可
kě

  能
néng

  就
jiù

  会
huì

  辨
biàn

  别
bié

  出
chū

  这
zhè

  个
ge

  是
shì

  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  的
de

  声
shēng

 

音
yīn

 。  那
nà

  么
me

  首
shǒu

  先
xiān

 ，  我
wǒ

  想
xiǎng

  要
yào

  感
gǎn

  谢
xiè

  听
tīng

  众
zhòng

 

们
men

 ，  跟
gēn

  随
suí

  我
wǒ

  八
bā

  年
nián

  了
le

 ，  我
wǒ

  看
kàn

  到
dào

  你
nǐ

  们
men

  真
zhēn

  的
de

  感
gǎn

  觉
jué

 

到
dào

  心
xīn

  里
lǐ

  很
hěn

  温
wēn

  暖
nuǎn

 ，  在
zài

  这
zhè

  里
lǐ

  请
qǐng

  允
yǔn

  许
xǔ

  我
wǒ

  带
dài

  着
zhe

  深
shēn

 

深
shēn

  的
de

  祝
zhù

  福
fú

 ，  祝
zhù

  大
dà

  家
jiā

  身
shēn

  体
tǐ

  健
jiàn

  康
kāng

 ，  万
wàn

  事
shì

  如
rú

 

意
yì

 ，  事
shì

 业
yè

 发
fā

 达
dá

 ，  谢
xiè

 谢
xie

 ！  
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很
hěn

  多
duō

  听
tīng

  众
zhòng

  第
dì

  一
yī

  次
cì

  看
kàn

  见
jiàn

  我
wǒ

 ，  与
yǔ

  在
zài

  电
diàn

  台
tái

  听
tīng

 

到
dào

  的
de

  声
shēng

  音
yīn

  相
xiāng

  比
bǐ

  较
jiào

 ，  他
tā

  们
men

  每
měi

  次
cì

  都
dōu

  说
shuō

 ：“  卢
lú

 

台
tái

  长
zhǎng

  你
nǐ

  好
hǎo

  像
xiàng

  声
shēng

  音
yīn

  很
hěn

  苍
cāng

  老
lǎo

 ， 像
xiàng

  个
gè

  年
nián

  纪
jì

  很
hěn

 

大
dà

  的
de

  人
rén

 ，  但
dàn

  看
kàn

  见
jiàn

  人
rén

  还
hái

  是
shì

  比
bǐ

  较
jiào

  有
yǒu

  朝
zhāo

  气
qì

  的
de

 。” 那
nà

 

么
me

  其
qí

  实
shí

  我
wǒ

  就
jiù

  是
shì

  经
jīng

  常
cháng

  念
niàn

  经
jīng

 、 打
dǎ

  坐
zuò

 ，  有
yǒu

  时
shí

  候
hou

  就
jiù

 

是
shì

  靠
kào

  一
yī

  种
zhǒng

  力
lì

  量
liàng

  来
lái

  调
tiáo

  节
jié

  自
zì

  己
jǐ

 。  在
zài

  电
diàn

  台
tái

  里
lǐ

  卢
lú

  台
tái

 

长
zhǎng

  经
jīng

  常
cháng

  给
gěi

  大
dà

  家
jiā

  看
kàn

  图
tú

  腾
téng

 ，  那
nà

  么
me

  图
tú

  腾
téng

  大
dà

  概
gài

  是
shì

  

怎
zěn

  么
me

  回
huí

  事
shì

 ？   就
jiù

  是
shì

  当
dāng

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  在
zài

  人
rén

  间
jiān

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  在
zài

 

天
tiān

 上
shàng

 会
huì

 有
yǒu

 他
tā

 的
de

 一
yī

 个
gè

 图
tú

 像
xiàng

 出
chū

 现
xiàn

 ，  中
zhōng

 国
guó

 人
rén

 有
yǒu

 

十
shí

  二
èr

  生
shēng

  肖
xiào

 ，  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  你
nǐ

  是
shì

  属
shǔ

  猪
zhū

  的
de

 ，  你
nǐ

  在
zài

  天
tiān

 

上
shàng

  就
jiù

  会
huì

  有
yǒu

  一
yī

  个
gè

  猪
zhū

  的
de

  图
tú

  腾
téng

 ，  属
shǔ

  鸡
jī

  的
de

  天
tiān

  上
shàng

  就
jiù

  会
huì

 

有
yǒu

  一
yī

  个
gè

  鸡
jī

  的
de

  图
tú

  腾
téng

 。  那
nà

  么
me

  像
xiàng

  西
xī

  方
fāng

  的
de

  解
jiě

  释
shì

 ，  就
jiù

  是
shì

 

他
tā

  们
men

  的
de

  狮
shī

  子
zi

  座
zuò

  啊
ā

  什
shén

  么
me

  座
zuò

 ，  其
qí

  实
shí

  道
dào

  理
lǐ

  是
shì

  一
yī

  样
yàng

 

的
de

 。  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  在
zài

  天
tiān

  上
shàng

  有
yǒu

  个
ge

  图
tú

  腾
téng

 ，  在
zài

  地
dì

  府
fǔ

  有
yǒu

  个
ge
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名
míng

  字
zì

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  一
yī

  般
bān

  看
kàn

  图
tú

  腾
téng

  是
shì

  很
hěn

  准
zhǔn

  的
de

 。  主
zhǔ

  要
yào

  是
shì

 

看
kàn

 你
nǐ

 在
zài

 看
kàn

 到
dào

 图
tú

 腾
téng

 之
zhī

 后
hòu

 的
de

 理
lǐ

 解
jiě

 。 

 

其
qí

  实
shí

  在
zài

  欧
ōu

  美
měi

  阴
yīn

  阳
yáng

  八
bā

  卦
guà

  已
yǐ

  经
jīng

  被
bèi

  编
biān

  成
chéng

  基
jī

  因
yīn

  密
mì

 

码
mǎ

  了
le

 ，  他
tā

  们
men

  编
biān

  出
chū

  来
lái

  的
de

  基
jī

  因
yīn

  密
mì

  码
mǎ

  被
bèi

  中
zhōng

  国
guó

  破
pò

  译
yì

 

出
chū

  来
lái

  就
jiù

  是
shì

  中
zhōng

  国
guó

  古
gǔ

  时
shí

  候
hou

  的
de

  八
bā

  卦
guà

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  说
shuō

  是
shì

  科
kē

 

学
xué

 ，  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  现
xiàn

  代
dài

  人
rén

  使
shǐ

  用
yòng

  的
de

  液
yè

  晶
jīng

  其
qí

  实
shí

  就
jiù

  是
shì

  根
gēn

 

据
jù

  中
zhōng

  国
guó

  的
de

  六
liù

  十
shí

  四
sì

  卦
guà

  研
yán

  制
zhì

  而
ér

  成
chéng

  的
de

 ，  这
zhè

  里
lǐ

  就
jiù

  不
bù

 

跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 太
tài

 多
duō

 了
le

 ，  我
wǒ

 就
jiù

 讲
jiǎng

 科
kē

 学
xué

 家
jiā

 曾
céng

 经
jīng

 和
hé

 宗
zōng

 

教
jiào

  家
jiā

  专
zhuān

  门
mén

  辩
biàn

  论
lùn

  过
guò

  这
zhè

  个
ge

  事
shì

  情
qing

 ，  有
yǒu

  一
yī

  个
gè

  天
tiān

  文
wén

 

学
xué

 家
jiā

 说
shuō

 ：“  我
wǒ

 看
kàn

 了
le

 一
yī

 辈
bèi

 子
zi

 天
tiān

 空
kōng

 了
le

 ，  我
wǒ

 就
jiù

 看
kàn

 见
jiàn

 

星
xīng

  星
xing

  月
yuè

  亮
liang

 ，  我
wǒ

  从
cóng

  来
lái

  没
méi

  有
yǒu

  看
kàn

  见
jiàn

  过
guò

  什
shén

  么
me

  上
shàng

 

帝
dì

 、  没
méi

  有
yǒu

  看
kàn

  见
jiàn

  过
guò

  什
shén

  么
me

  天
tiān

  使
shǐ

 ，  也
yě

  没
méi

  有
yǒu

   看
kàn

  见
jiàn

 

什
shén

  么
me

  菩
pú

  萨
sà

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  我
wǒ

  不
bù

  相
xiāng

  信
xìn

  这
zhè

  些
xiē

  东
dōng

  西
xi

  存
cún
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在
zài

 。” 那
nà

  位
wèi

  宗
zōng

  教
jiào

  家
jiā

  就
jiù

  站
zhàn

  起
qǐ

  来
lái

  问
wèn

  这
zhè

  位
wèi

  科
kē

  学
xué

  家
jiā

 

了
le

 ，  他
tā

  说
shuō

 ：“  请
qǐng

  问
wèn

  这
zhè

  位
wèi

  先
xiān

  生
sheng

 ，  你
nǐ

  看
kàn

  见
jiàn

  过
guò

 

风
fēng

  没
méi

  有
yǒu

 ？  请
qǐng

  问
wèn

  这
zhè

  位
wèi

  先
xiān

  生
sheng

 ，  你
nǐ

  看
kàn

  见
jiàn

  过
guò

  电
diàn

 

没
méi

  有
yǒu

 ？  ” 都
dōu

  说
shuō

  没
méi

  有
yǒu

  看
kàn

  过
guò

 。“  但
dàn

  是
shì

  它
tā

  存
cún

  在
zài

 

吗
ma

 ？  ” 都
dōu

  存
cún

  在
zài

 。“  每
měi

  一
yī

  天
tiān

  我
wǒ

  们
men

  都
dōu

  要
yào

  用
yòng

 

电
diàn

 ，  每
měi

  一
yī

  天
tiān

  我
wǒ

  们
men

  都
dōu

  会
huì

  感
gǎn

  觉
jué

  到
dào

  风
fēng

 ，  这
zhè

  是
shì

  一
yī

 

种
zhǒng

  感
gǎn

  受
shòu

 。  难
nán

  道
dào

  在
zài

  发
fā

  现
xiàn

  电
diàn

  之
zhī

  前
qián

  电
diàn

  就
jiù

  不
bù

  存
cún

  在
zài

 

吗
ma

 ？”  

 

然
rán

  后
hòu

  另
lìng

  外
wài

  一
yī

  位
wèi

  科
kē

  学
xué

  家
jiā

  就
jiù

  站
zhàn

  起
qǐ

  来
lái

  了
le

 ， 说
shuō

 ：

“  我
wǒ

  是
shì

  一
yī

  位
wèi

  外
wài

  科
kē

  医
yī

  生
shēng

 ，  我
wǒ

  动
dòng

  了
le

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

  手
shǒu

  术
shù

 

了
le

 ，  我
wǒ

  想
xiǎng

  问
wèn

  一
yī

  下
xià

 ，  我
wǒ

  从
cóng

  来
lái

  没
méi

  有
yǒu

  看
kàn

  见
jiàn

  过
guò

  什
shén

 

么
me

  灵
líng

  魂
hún

 ，  我
wǒ

  不
bù

  相
xiāng

  信
xìn

  它
tā

  的
de

  存
cún

  在
zài

 。” 这
zhè

  位
wèi

  宗
zōng

  教
jiào

 

家
jiā

  就
jiù

  和
hé

  他
tā

  说
shuō

  了
le

 ：“ 请
qǐng

  问
wèn

  这
zhè

  位
wèi

  外
wài

  科
kē

  医
yī

  生
shēng

 ，  你
nǐ
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爱
ài

 不
bu

 爱
ài

 你
nǐ

 的
de

 妻
qī

 子
zi

 ？ ” 他
tā

 说
shuō

 ：“  我
wǒ

 很
hěn

 爱
ài

 。”“  你
nǐ

 开
kāi

 

给
gěi

 我
wǒ

 看
kàn

 一
yī

 下
xià

 爱
ài

 在
zài

 哪
nǎ

 里
lǐ

 啊
a

 ？   你
nǐ

 能
néng

 不
bu

 能
néng

 动
dòng

 手
shǒu

 术
shù

 

把
bǎ

  你
nǐ

  的
de

  肉
ròu

  体
tǐ

  剖
pōu

  开
kāi

 ， 让
ràng

  我
wǒ

  们
men

  看
kàn

  一
yī

  下
xià

  你
nǐ

  是
shì

  怎
zěn

  么
me

  爱
ài

  

她
tā

 的
de

 ？ ” 这
zhè

 是
shì

 看
kàn

 不
bù

 出
chū

 来
lái

 的
de

 。  

 

很
hěn

  多
duō

  听
tīng

  众
zhòng

  其
qí

  实
shí

  都
dōu

  是
shì

  知
zhī

  道
dào

  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  有
yǒu

  这
zhè

  个
ge

 

看
kàn

  图
tú

  腾
téng

  的
de

  特
tè

  异
yì

  功
gōng

  能
néng

  才
cái

  来
lái

  的
de

 ，  但
dàn

  是
shì

  如
rú

  果
guǒ

  心
xīn

 

中
zhōng

  不
bù

  信
xìn

  的
de

  话
huà

 ，  看
kàn

  了
le

  也
yě

  是
shì

  没
méi

  有
yǒu

  用
yòng

  的
de

 。  就
jiù

  像
xiàng

 

交
jiāo

  朋
péng

  友
you

  一
yī

  样
yàng

 ，  我
wǒ

  今
jīn

  天
tiān

  给
gěi

  你
nǐ

  介
jiè

  绍
shào

  这
zhè

  么
me

  多
duō

  好
hǎo

 

朋
péng

  友
you

 ，“  我
wǒ

  给
gěi

  你
nǐ

  介
jiè

  绍
shào

  下
xià

  这
zhè

  位
wèi

  是
shì

  李
lǐ

  先
xiān

 

生
sheng

 ， 哦
ó

 ，  李
lǐ

  先
xiān

  生
sheng

  可
kě

  以
yǐ

  帮
bāng

  你
nǐ

  的
de

 

忙
máng

 。”“ 啊
ā

 ，  李
lǐ

  先
xiān

  生
sheng

  你
nǐ

  好
hǎo

 。  你
nǐ

  能
néng

  帮
bāng

  我
wǒ

  的
de

 

忙
máng

  吗
ma

 ？  ” 你
nǐ

  连
lián

  信
xìn

  都
dōu

  不
bù

  信
xìn

 ，  这
zhè

  个
ge

  李
lǐ

  先
xiān

  生
sheng

  就
jiù

  不
bù

 

会
huì

  帮
bāng

  你
nǐ

  的
de

  忙
máng

 。  看
kàn

  图
tú

  腾
téng

  也
yě

  是
shì

  这
zhè

  样
yàng

 ，  如
rú

  果
guǒ

  你
nǐ
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自
zì

 己
jǐ

 没
méi

 有
yǒu

 这
zhè

 个
ge

 心
xīn

 来
lái

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 相
xiāng

 信
xìn

 ，  那
nà

 你
nǐ

 就
jiù

 很
hěn

 难
nán

 

做
zuò

  到
dào

  这
zhè

  一
yī

  点
diǎn

 。  我
wǒ

  和
hé

  很
hěn

  多
duō

  的
de

  听
tīng

  众
zhòng

  讲
jiǎng

 ，  我
wǒ

  这
zhè

 

个
ge

  功
gōng

  能
néng

  是
shì

  菩
pú

  萨
sà

  给
gěi

  的
de

 ，  但
dàn

  是
shì

  你
nǐ

  们
men

  如
rú

  果
guǒ

  好
hǎo

  好
hǎo

  地
de

 

念
niàn

  经
jīng

  或
huò

  者
zhě

  修
xiū

  炼
liàn

  的
de

  话
huà

 ，  也
yě

  许
xǔ

  哪
nǎ

  一
yī

  天
tiān

  你
nǐ

  们
men

  也
yě

  能
néng

 

看
kàn

  见
jiàn

 ，  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  这
zhè

  就
jiù

  不
bù

  稀
xī

  奇
qí

  了
le

 。  因
yīn

  为
wei

  你
nǐ

  们
men

  看
kàn

 

到
dào

  的
de

  话
huà

  你
nǐ

  们
men

  也
yě

  会
huì

  和
hé

  我
wǒ

  讲
jiǎng

 ：“ 哦
ó

 ，  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

 ， 我
wǒ

 

们
men

  也
yě

  看
kàn

  见
jiàn

  了
le

 。 ” 你
nǐ

  们
men

  告
gào

  诉
sù

  我
wǒ

  都
dōu

  是
shì

  真
zhēn

  实
shí

  的
de

  东
dōng

 

西
xi

 ，  就
jiù

  像
xiàng

  我
wǒ

  现
xiàn

  在
zài

  看
kàn

  见
jiàn

  的
de

  一
yī

  样
yàng

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  没
méi

  有
yǒu

  发
fā

 

现
xiàn

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ，  不
bù

 一
yī

 定
dìng

 是
shì

 不
bù

 存
cún

 在
zài

 的
de

 。  

 

大
dà

  家
jiā

  想
xiǎng

  想
xiǎng

  你
nǐ

  们
men

  看
kàn

  不
bù

  到
dào

  的
de

  东
dōng

  西
xi

  你
nǐ

  就
jiù

  可
kě

  以
yǐ

 

当
dāng

  它
tā

  不
bù

  存
cún

  在
zài

  吗
ma

 ？   你
nǐ

  的
de

  灵
líng

  感
gǎn

  就
jiù

  是
shì

  很
hěn

  重
zhòng

  要
yào

  的
de

 

东
dōng

  西
xi

 。  我
wǒ

  们
men

  经
jīng

  常
cháng

  在
zài

  社
shè

  会
huì

  上
shàng

  碰
pèng

  见
jiàn

  熟
shú

  人
rén

  介
jiè

 

绍
shào

  朋
péng

  友
you

 ，  当
dāng

  你
nǐ

  和
hé

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  接
jiē

  触
chù

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  我
wǒ

  一
yī
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看
kàn

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

 ，“ 啊
ā

 ，  你
nǐ

  好
hǎo

 ，  这
zhè

  个
ge

  是
shì

  张
zhāng

  先
xiān

 

生
sheng

 ，  这
zhè

  个
ge

  是
shì

  李
lǐ

  先
xiān

  生
sheng

 。”“ 啊
ā

 ， 你
nǐ

  好
hǎo

 ，  你
nǐ

 

好
hǎo

 。” 和
hé

  他
tā

  没
méi

  讲
jiǎng

  几
jǐ

  句
jù

  话
huà

  就
jiù

  发
fā

  现
xiàn

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  我
wǒ

  不
bù

  愿
yuàn

  

意
yì

  和
hé

  他
tā

  讲
jiǎng

  话
huà

 ，  我
wǒ

  觉
jué

  得
de

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  很
hěn

  讨
tǎo

  厌
yàn

 。  这
zhè

  个
ge

  是
shì

 

为
wèi

  什
shén

  么
me

 ？  这
zhè

  个
ge

  是
shì

  人
rén

  的
de

  气
qì

  场
chǎng

  不
bù

  对
duì

 。  气
qì

  场
chǎng

  就
jiù

  是
shì

 

每
měi

 个
gè

 人
rén

 的
de

 气
qì

 不
bù

 一
yī

 样
yàng

 。  不
bù

 愿
yuàn

 意
yì

 和
hé

 他
tā

 交
jiāo

 往
wǎng

 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 

为
wei

 你
nǐ

 的
de

 气
qì

 和
hé

 他
tā

 的
de

 气
qì

 不
bù

 一
yī

 样
yàng

 。  

 

接
jiē

  下
xià

  来
lái

  首
shǒu

  先
xiān

  我
wǒ

  想
xiǎng

  讲
jiǎng

  这
zhè

  个
ge

  世
shì

  界
jiè

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  有
yǒu

 

阴
yīn

  阳
yáng

 ，  其
qí

  实
shí

  很
hěn

  简
jiǎn

  单
dān

 。  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  太
tài

  阳
yáng

  是
shì

  阳
yáng

 

的
de

 ，  月
yuè

  亮
liang

  是
shì

  阴
yīn

  的
de

 ；  男
nán

  人
rén

  是
shì

  阳
yáng

  的
de

 、  女
nǚ

  人
rén

  就
jiù

  是
shì

 

阴
yīn

 。  但
dàn

  是
shì

  阴
yīn

  阳
yáng

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  不
bù

  调
tiáo

  和
hé

 ？  不
bù

  调
tiáo

  和
hé

  之
zhī

  后
hòu

 

会
huì

  产
chǎn

  生
shēng

  什
shén

  么
me

  问
wèn

  题
tí

 ？   如
rú

  果
guǒ

  一
yī

  个
gè

  女
nǚ

  的
de

  阳
yáng

  气
qì

  很
hěn

 

足
zú

  遮
zhē

  住
zhù

  阴
yīn

  气
qì

  了
le

 ，   她
tā

  的
de

  性
xìng

  格
gé

  就
jiù

  像
xiàng

  男
nán

  人
rén

  一
yī
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样
yàng

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  她
tā

  做
zuò

  事
shì

  情
qing

  很
hěn

  坚
jiān

  决
jué

 ，  很
hěn

  果
guǒ

  断
duàn

 ，  在
zài

 

家
jiā

 里
lǐ

 她
tā

 的
de

 先
xiān

 生
sheng

 ，  比
bǐ

 方
fang

 说
shuō

 也
yě

 是
shì

 属
shǔ

 阳
yáng

 的
de

 ，  这
zhè

 个
ge

 

女
nǚ

  的
de

  也
yě

  是
shì

  阳
yáng

  气
qì

  很
hěn

  足
zú

 ，  他
tā

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  就
jiù

  会
huì

  经
jīng

  常
cháng

 

碰
pèng

 ，  会
huì

 在
zài

 家
jiā

 里
lǐ

 经
jīng

 常
cháng

 吵
chǎo

 架
jià

 。  

 

所
suǒ

 以
yǐ

 同
tóng

 样
yàng

 来
lái

 讲
jiǎng

 ，  如
rú

 果
guǒ

 一
yī

 个
gè

 女
nǚ

 的
de

 阴
yīn

 气
qì

 很
hěn

 

重
zhòng

 ，  整
zhěng

 天
tiān

 不
bù

 舒
shū

 服
fu

 啦
la

 ，  不
bù

 开
kāi

 心
xīn

 啦
la

 ，  讲
jiǎng

 话
huà

 的
de

 

时
shí

 候
hou

 声
shēng

 音
yīn

 也
yě

 很
hěn

 轻
qīng

 ，  那
nà

 个
ge

 男
nán

 的
de

 长
zhǎng

 得
de

 也
yě

 很
hěn

 唯
wéi

 

唯
wéi

 诺
nuò

 诺
nuò

 的
de

 ，  什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

 也
yě

 不
bù

 敢
gǎn

 做
zuò

 决
jué

 定
dìng

 ，  就
jiù

 是
shì

 

说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 男
nán

 的
de

 阴
yīn

 气
qì

 大
dà

 于
yú

 阳
yáng

 气
qì

 ，  在
zài

 这
zhè

 种
zhǒng

 情
qíng

 况
kuàng

 

下
xià

 ，  这
zhè

 两
liǎng

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 家
jiā

 里
lǐ

 生
shēng

 活
huó

 ，  谁
shuí

 都
dōu

 不
bù

 能
néng

 解
jiě

  

决
jué

 谁
shuí

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 ，  谁
shuí

 都
dōu

 不
bù

 能
néng

 说
shuō

 我
wǒ

 们
men

 两
liǎng

 个
gè

 商
shāng

 

量
liang

 决
jué

 定
dìng

 一
yī

 个
gè

 问
wèn

 题
tí

 ，  这
zhè

 样
yàng

 就
jiù

 无
wú

 法
fǎ

 解
jiě

 决
jué

 任
rèn

 何
hé

 问
wèn

 

题
tí

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 阴
yīn

 阳
yáng

 要
yào

 调
diào

 得
de

 好
hǎo

 ，  才
cái

 能
néng

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 、  在
zài

 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 55 - 92 

生
shēng

 活
huó

 中
zhōng

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 发
fā

 展
zhǎn

 、  越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 好
hǎo

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 

说
shuō

 阴
yīn

 阳
yáng

 真
zhēn

 的
de

 是
shì

 一
yī

 个
gè

 很
hěn

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 。  大
dà

 家
jiā

  

看
kàn

 见
jiàn

 那
nà

 个
ge

 南
nán

 韩
hán

 啊
a

 ，  韩
hán

 国
guó

 他
tā

 们
men

 不
bù

 是
shì

 有
yǒu

 一
yī

 个
gè

 八
bā

 卦
guà

 

嘛
ma

 ，  就
jiù

 是
shì

 阴
yīn

 阳
yáng

 ，  这
zhè

 个
ge

 阴
yīn

 阳
yáng

 要
yào

 调
tiáo

 节
jié

 好
hǎo

 。  

 

台
tái

 长
zhǎng

 要
yào

 说
shuō

 说
shuō

 现
xiàn

 在
zài

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 阴
yīn

 阳
yáng

 颠
diān

 

倒
dǎo

 。  我
wǒ

 想
xiǎng

 问
wèn

 问
wèn

 手
shǒu

 里
lǐ

 用
yòng

 的
de

 钞
chāo

 票
piào

 是
shì

 属
shǔ

 阴
yīn

 还
hái

 是
shì

 

属
shǔ

 阳
yáng

 的
de

 ？  告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

 ，  手
shǒu

 中
zhōng

 的
de

 钞
chāo

 票
piào

 是
shì

 属
shǔ

 阴
yīn

 

的
de

 ，  阴
yīn

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 要
yào

 把
bǎ

 它
tā

 藏
cáng

 起
qǐ

 来
lái

 ，  没
méi

 有
yǒu

 人
rén

 把
bǎ

 钞
chāo

 

票
piào

 挂
guà

 在
zài

 阳
yáng

 台
tái

 上
shàng

 的
de

 ，  只
zhǐ

 有
yǒu

 把
bǎ

 钱
qián

 放
fàng

 在
zài

 保
bǎo

 险
xiǎn

 柜
guì

 

里
lǐ

 、  藏
cáng

 在
zài

 皮
pí

 夹
jiā

 里
lǐ

 面
miàn

 、 藏
cáng

 在
zài

 口
kǒu

 袋
dài

 里
lǐ

 ，  因
yīn

 为
wei

 它
tā

 是
shì

 

阴
yīn

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ，  阴
yīn

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 不
bù

 能
néng

 经
jīng

 常
cháng

 露
lòu

 面
miàn

 ，  经
jīng

 

常
cháng

 露
lòu

 面
miàn

 会
huì

 引
yǐn

 来
lái

 麻
má

 烦
fan

 。  比
bǐ

 方
fang

 说
shuō

 你
nǐ

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 很
hěn

 

牛
niú

 ，  口
kǒu

 袋
dài

 里
lǐ

 面
miàn

 有
yǒu

 一
yī

 叠
dié

 一
yī

 百
bǎi

 块
kuài

 钱
qián

 ，  你
nǐ

 到
dào

 商
shāng
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店
diàn

 把
bǎ

 钱
qián

 都
dōu

 拿
ná

 出
chū

 来
lái

 数
shù

 了
le

 几
jǐ

 张
zhāng

 给
gěi

 营
yíng

 业
yè

 员
yuán

 ，  边
biān

 

上
shàng

 的
de

 眼
yǎn

 睛
jīng

 都
dōu

 看
kàn

 着
zhe

 你
nǐ

 ，   就
jiù

 有
yǒu

 人
rén

 会
huì

 跟
gēn

 着
zhe

 你
nǐ

 

跑
pǎo

 ，  跑
pǎo

 到
dào

 一
yī

 定
dìng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 会
huì

 打
dǎ

 劫
jié

 你
nǐ

 ，  明
míng

 白
bái

 了
le

 

吧
ba

 ，  这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 是
shì

 阴
yīn

 阳
yáng

 之
zhī

 分
fēn

 。  现
xiàn

 在
zài

 的
de

 人
rén

 连
lián

 阴
yīn

 阳
yáng

 

都
dōu

 颠
diān

 倒
dǎo

 了
le

 。  举
jǔ

 个
gè

 简
jiǎn

 单
dān

 例
lì

 子
zi

 ：  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 晚
wǎn

 上
shàng

 

不
bù

 睡
shuì

 觉
jiào

 ，   白
bái

 天
tiān

  太
tài

 阳
yáng

 照
zhào

 得
de

 很
hěn

 高
gāo

 了
le

 睡
shuì

 觉
jiào

 

了
le

 。   很
hěn

 多
duō

 懂
dǒng

 得
de

 中
zhōng

 医
yī

 或
huò

 学
xué

 习
xí

 医
yī

 学
xué

 的
de

 都
dōu

 知
zhī

 

道
dào

 ，  五
wǔ

 脏
zàng

 六
liù

 腑
fǔ

 到
dào

 晚
wǎn

 上
shàng

  都
dōu

 应
yīng

 该
gāi

 休
xiū

 息
xi

 的
de

 。  如
rú

 

果
guǒ

 晚
wǎn

 上
shàng

 不
bù

 睡
shuì

 觉
jiào

 白
bái

 天
tiān

 睡
shuì

 觉
jiào

 的
de

 人
rén

 他
tā

 的
de

 五
wǔ

 脏
zàng

 六
liù

 

腑
fǔ

 迟
chí

 早
zǎo

 都
dōu

 会
huì

 出
chū

 问
wèn

 题
tí

 的
de

 。  

 

我
wǒ

  还
hái

  想
xiǎng

  和
hé

  大
dà

  家
jiā

  讲
jiǎng

  一
yī

  讲
jiǎng

  什
shén

  么
me

  叫
jiào

  玄
xuán

  学
xué

 。 大
dà

 

家
jiā

  知
zhī

  道
dào

  的
de

  算
suàn

  命
mìng

  啊
a

 ，  还
hái

  有
yǒu

  风
fēng

  水
shuǐ

  啊
a

 ，  还
hái

  有
yǒu

  摸
mō

  骨
gǔ

 

啊
a

 ，  还
hái

  有
yǒu

  是
shì

  译
yì

  梦
mèng

  啊
a

 ，  还
hái

  有
yǒu

  是
shì

  抽
chōu

  签
qiān

  啦
la

 ，  还
hái

  有
yǒu
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是
shì

  看
kàn

  面
miàn

  相
xiàng

 、  手
shǒu

  相
xiàng

 、  还
hái

  有
yǒu

  包
bāo

  括
kuò

  脚
jiǎo

  相
xiàng

 。  台
tái

 

长
zhǎng

 在
zài

 电
diàn

 台
tái

 讲
jiǎng

 “  一
yī

 命
mìng

 二
èr

 运
yùn

 三
sān

 风
fēng

 水
shuǐ

  ”  很
hěn

 长
cháng

 

时
shí

  间
jiān

  了
le

 ，  已
yǐ

  经
jīng

  有
yǒu

  八
bā

  年
nián

  了
le

 。 现
xiàn

  在
zài

  想
xiǎng

  问
wèn

  大
dà

  家
jiā

 

看
kàn

 ，  命
mìng

  在
zài

  人
rén

  的
de

  一
yī

  生
shēng

  当
dāng

  中
zhōng

  占
zhàn

  百
bǎi

  分
fēn

  之
zhī

  多
duō

  少
shǎo

 

啊
a

 ？   这
zhè

  里
lǐ

  有
yǒu

  人
rén

  知
zhī

  道
dào

  吗
ma

 ？   对
duì

 ， 是
shì

  40%。  如
rú

  果
guǒ

  

整
zhěng

  个
gè

  命
mìng

  运
yùn

  是
shì

  100%  的
de

  话
huà

 ，  它
tā

  就
jiù

  是
shì

  40%。  那
nà

  么
me

 

第
dì

  二
èr

  个
gè

  就
jiù

  是
shì

  运
yùn

 。  运
yùn

  也
yě

  是
shì

  占
zhàn

  了
le

  你
nǐ

  命
mìng

  运
yùn

 

的
de

  40% 。  所
suǒ

 以
yǐ

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 从
cóng

 小
xiǎo

 生
shēng

 出
chū

 来
lái

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 

找
zhǎo

  人
rén

  去
qù

  算
suàn

  命
mìng

 ，  算
suàn

  命
mìng

  的
de

  人
rén

  就
jiù

  说
shuō

 ：“  哎
āi

 

呀
yā

 ，  这
zhè

  个
ge

  孩
hái

  子
zi

  好
hǎo

  啊
a

 ，  以
yǐ

  后
hòu

  大
dà

  起
qǐ

  来
lái

  不
bù

  得
dé

  了
liǎo

 ，  这
zhè

 

个
ge

  孩
hái

  子
zi

  大
dà

  起
qǐ

  来
lái

  肯
kěn

  定
dìng

  很
hěn

  有
yǒu

  运
yùn

  气
qì

  的
de

 。  哎
āi

  呀
yā

 ，  很
hěn

  好
hǎo

 

很
hěn

  好
hǎo

 。 ” 但
dàn

  是
shì

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  当
dāng

  这
zhè

  个
ge

  孩
hái

  子
zi

  大
dà

  了
le

  以
yǐ

  后
hòu

 

到
dào

  了
le

  该
gāi

  发
fā

  财
cái

  的
de

  时
shí

  候
hou

  没
méi

  发
fā

  财
cái

 、  该
gāi

  走
zǒu

  运
yùn

  的
de

  时
shí

  候
hou

  没
méi

 

有
yǒu

 走
zǒu

 运
yùn

 呢
ne

 ？  
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因
yīn

  为
wei

  命
mìng

  不
bù

  能
néng

  动
dòng

  但
dàn

  是
shì

  运
yùn

  是
shì

  可
kě

  以
yǐ

  动
dòng

  的
de

 ，  因
yīn

 

为
wei

  你
nǐ

   40%  的
de

  运
yùn

  一
yī

  动
dòng

  就
jiù

  把
bǎ

  你
nǐ

   40%  的
de

  命
mìng

  遮
zhē

  掉
diào

 

了
le

 ，  比
bǐ

  如
rú

  说
shuō

 40%  的
de

  命
mìng

  是
shì

  很
hěn

  好
hǎo

 ，  五
wǔ

  年
nián

  当
dāng

  中
zhōng

 

一
yī

  个
gè

  转
zhuǎn

  运
yùn

  非
fēi

  常
cháng

  好
hǎo

 ，  这
zhè

  里
lǐ

  又
yòu

  有
yǒu

 40%  是
shì

  运
yùn

 

程
chéng

 ，  尽
jǐn

  管
guǎn

  你
nǐ

   40%  命
mìng

  是
shì

  很
hěn

  好
hǎo

 ， 但
dàn

  你
nǐ

  做
zuò

  了
le

坏
huài

 

事
shì

 ，  那
nà

 么
me

 40% 的
de

 运
yùn

 就
jiù

 把
bǎ

  40% 命
mìng

 遮
zhē

 掉
diào

 了
le

 ；  剩
shèng

 下
xià

 

来
lái

  20% 就
jiù

 是
shì

 风
fēng

 水
shuǐ

 了
le

 ，  当
dāng

 命
mìng

 和
hé

 运
yùn

 相
xiāng

 互
hù

 抵
dǐ

 消
xiāo

 的
de

 

时
shí

  候
hou

 ，  你
nǐ

  家
jiā

  里
lǐ

  的
de

  风
fēng

  水
shuǐ

 、  办
bàn

  公
gōng

  室
shì

  的
de

  风
fēng

  水
shuǐ

  就
jiù

  对
duì

 

你
nǐ

  起
qǐ

  很
hěn

  大
dà

  作
zuò

  用
yòng

 。  一
yí

  定
dìng

  要
yào

  记
jì

  住
zhù

 ，  风
fēng

  水
shuǐ

  虽
suī

  然
rán

  是
shì

 

很
hěn

  重
zhòng

  要
yào

  的
de

 ，  主
zhǔ

  要
yào

  还
hái

  是
shì

  要
yào

  靠
kào

  你
nǐ

  的
de

  命
mìng

  和
hé

 

运
yùn

 。  当
dāng

  中
zhōng

  最
zuì

  活
huó

  的
de

  是
shì

 40% 的
de

  运
yùn

  程
chéng

 ，  还
hái

 

有
yǒu

 20% 的
de

 风
fēng

 水
shuǐ

 。  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 只
zhǐ

 注
zhù

 意
yì

 了
le

 20% 的
de

 风
fēng

 水
shuǐ

 

但
dàn

  是
shì

  没
méi

  考
kǎo

  虑
lǜ

  到
dào

  他
tā

  的
de

  运
yùn

  要
yào

  改
gǎi

 。  命
mìng

  和
hé

  运
yùn

  是
shì

  连
lián

  在
zài
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一
yī

  起
qǐ

  的
de

 。 说
shuō

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  命
mìng

  运
yùn

  好
hǎo

  不
bu

  好
hǎo

 ，  殊
shū

  不
bù

  知
zhī

  命
mìng

 

不
bù

 能
néng

 动
dòng

 ，  但
dàn

 是
shì

 运
yùn

 可
kě

 以
yǐ

 动
dòng

 。 

 

结
jié

  婚
hūn

  也
yě

  会
huì

  影
yǐng

  响
xiǎng

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  的
de

  命
mìng

  运
yùn

 ，  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

 

这
zhè

  个
ge

  人
rén

  原
yuán

  来
lái

  走
zǒu

  得
de

  很
hěn

  顺
shùn

  的
de

 ，  结
jié

  婚
hūn

  之
zhī

  后
hòu

  他
tā

  的
de

  命
mìng

 

运
yùn

 就
jiù

 变
biàn

 化
huà

 了
le

 ，  为
wèi

 什
shén

 么
me

 会
huì

 变
biàn

 化
huà

 ？   因
yīn

 为
wei

 结
jié

 婚
hūn

 之
zhī

 

后
hòu

 ，  他
tā

  和
hé

  他
tā

  太
tài

  太
tai

  的
de

  命
mìng

  合
hé

  起
qǐ

  来
lái

  了
le

 ，  叫
jiào

  合
hé

  八
bā

 

字
zì

 ；  本
běn

  来
lái

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  命
mìng

  很
hěn

  好
hǎo

  的
de

 ，  他
tā

  娶
qǔ

  了
le

  个
ge

  太
tài

  太
tai

 

命
mìng

  很
hěn

  差
chà

  的
de

  话
huà

 ，  接
jiē

  下
xià

  来
lái

  他
tā

  就
jiù

  开
kāi

  始
shǐ

  走
zǒu

  衰
shuāi

  运
yùn

 

了
le

 。  本
běn

 来
lái

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 的
de

 运
yùn

 挺
tǐng

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 ，  但
dàn

 是
shì

 他
tā

 找
zhǎo

 了
le

 

个
ge

  运
yùn

  程
chéng

  非
fēi

  常
cháng

  好
hǎo

  的
de

  太
tài

  太
tai

 ，  就
jiù

  是
shì

  我
wǒ

  们
men

  常
cháng

  说
shuō

  的
de

 

叫
jiào

  帮
bāng

  夫
fū

  命
mìng

 。  帮
bāng

  夫
fū

  命
mìng

  或
huò

  者
zhě

  帮
bāng

  夫
fū

  运
yùn

  的
de

 

话
huà

 ，  就
jiù

  会
huì

  把
bǎ

  先
xiān

  生
sheng

  的
de

  运
yùn

  程
chéng

  改
gǎi

  变
biàn

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  娶
qǔ

  妻
qī

 

子
zi

  和
hé

  嫁
jià

  先
xiān

  生
sheng

  都
dōu

  要
yào

  很
hěn

  重
zhòng

  视
shì

 ，  因
yīn

  为
wei

  可
kě

  以
yǐ

  帮
bāng
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你
nǐ

 ，  成
chéng

  全
quán

  你
nǐ

  的
de

  运
yùn

 。 古
gǔ

  时
shí

  候
hou

  子
zǐ

  女
nǚ

  在
zài

  结
jié

  婚
hūn

  的
de

  时
shí

候
hou

 ，  媒
méi

  妁
shuò

  之
zhī

  言
yán

 、  父
fù

  母
mǔ

  之
zhī

  命
mìng

 ，  虽
suī

  然
rán

  是
shì

  不
bù

  自
zì

  由
yóu

 

的
de

 ，  但
dàn

  是
shì

  父
fù

  母
mǔ

  亲
qīn

  在
zài

  把
bǎ

  女
nǚ

  儿
ér

  出
chū

  嫁
jià

  之
zhī

  前
qián

 （ 或
huò

 ）  儿
ér

 

子
zi

  结
jié

  婚
hūn

  之
zhī

  前
qián

 ，  都
dōu

  会
huì

  做
zuò

  一
yī

  个
gè

  测
cè

  试
shì

 ，  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  我
wǒ

  女
nǚ

 

儿
ér

 的
de

 八
bā

 字
zì

 和
hé

 另
lìng

 一
yī

 个
gè

 男
nán

 的
de

 八
bā

 字
zì

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 合
hé

 在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 ，  如
rú

 

果
guǒ

  能
néng

  合
hé

  在
zài

  一
yī

  起
qǐ

  就
jiù

  把
bǎ

  我
wǒ

  女
nǚ

  儿
ér

  嫁
jià

  给
gěi

  他
tā

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  古
gǔ

  时
shí

 

候
hou

  离
lí

  婚
hūn

  比
bǐ

  较
jiào

  少
shǎo

 ，  那
nà

  个
ge

  时
shí

  候
hou

  当
dāng

  然
rán

  也
yě

  有
yǒu

  封
fēng

  建
jiàn

  的
de

 

意
yì

 识
shí

 。  但
dàn

 是
shì

 现
xiàn

 在
zài

 很
hěn

 多
duō

 的
de

 人
rén

 一
yī

 见
jiàn

 钟
zhōng

 情
qíng

 ，  有
yǒu

 些
xiē

 

年
nián

  轻
qīng

  人
rén

 ，  人
rén

  家
jiā

  说
shuō

  结
jié

  得
de

  快
kuài

  离
lí

  得
de

  也
yě

  快
kuài

 。  这
zhè

  就
jiù

  是
shì

 

矛
máo

  盾
dùn

  所
suǒ

  在
zài

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  我
wǒ

  们
men

  在
zài

  今
jīn

  天
tiān

  这
zhè

  个
ge

  这
zhè

  么
me

  科
kē

 

学
xué

 、  这
zhè

  么
me

  发
fā

  展
zhǎn

  的
de

  社
shè

  会
huì

  当
dāng

  中
zhōng

 ，  怎
zěn

  么
me

  样
yàng

  才
cái

 

能
néng

 够
gòu

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 从
cóng

 这
zhè

 些
xiē

 问
wèn

 题
tí

 中
zhōng

 间
jiān

 解
jiě

 脱
tuō

 出
chū

 来
lái

 ？  

 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 61 - 92 

现
xiàn

 在
zài

 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 知
zhī

 道
dào

 天
tiān

 灾
zāi

 人
rén

 祸
huò

 不
bù

 断
duàn

 ，  每
měi

 人
rén

 都
dōu

 

有
yǒu

 三
sān

 个
gè

 毛
máo

 病
bìng

 ：  一
yī

 个
gè

 是
shì

 贪
tān

 心
xīn

 、  一
yī

 个
gè

 是
shì

 恨
hèn

 、  还
hái

 有
yǒu

 

一
yī

 个
gè

 是
shì

 愚
yú

 痴
chī

 。  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 学
xué

 过
guò

 佛
fó

 ，  知
zhī

 道
dào

 这
zhè

 些
xiē

 就
jiù

 是
shì

 

贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

 。  大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dào

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

 会
huì

 对
duì

 事
shì

 业
yè

 、  国
guó

 家
jiā

 和
hé

 

整
zhěng

 个
gè

 世
shì

 界
jiè

 造
zào

 成
chéng

 什
shén

 么
me

 样
yàng

 的
de

 灾
zāi

 难
nàn

 吗
ma

 ？   你
nǐ

 们
men

 也
yě

 

许
xǔ

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 。  一
yī

 个
gè

 贪
tān

 心
xīn

 很
hěn

 重
zhòng

 的
de

 国
guó

 家
jiā

 整
zhěng

 天
tiān

 要
yào

 侵
qīn

 

略
lüè

 别
bié

 人
rén

 的
de

 国
guó

 家
jiā

 ，  他
tā

 们
men

 会
huì

 有
yǒu

 水
shuǐ

 灾
zāi

 ，  经
jīng

 常
cháng

 会
huì

 发
fā

 

大
dà

 水
shuǐ

 ；  一
yī

 个
gè

 国
guó

 家
jiā

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

 经
jīng

 常
cháng

 整
zhěng

 天
tiān

 都
dōu

 很
hěn

 

恨
hèn

 别
bié

 人
rén

 ，  引
yǐn

 来
lái

 的
de

 是
shì

 火
huǒ

 灾
zāi

 ；  一
yī

 个
gè

 国
guó

 家
jiā

 的
de

 人
rén

 都
dōu

 很
hěn

 

愚
yú

 痴
chī

 ，  整
zhěng

 天
tiān

 想
xiǎng

 要
yào

 这
zhè

 个
ge

 想
xiǎng

 要
yào

 那
nà

 个
ge

 ，  还
hái

 说
shuō

 

想
xiǎng

 要
yào

 做
zuò

 世
shì

 界
jiè

 的
de

 霸
bà

 王
wáng

 ，  引
yǐn

 来
lái

 的
de

 是
shì

 风
fēng

 灾
zāi

 。  

 

有
yǒu

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 说
shuō

 了
le

 ，  卢
lú

 台
tái

 长
zhǎng

 ，  你
nǐ

 说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 的
de

 

气
qì

 场
chǎng

 不
bù

 好
hǎo

 怎
zěn

 么
me

 可
kě

 能
néng

 影
yǐng

 响
xiǎng

 自
zì

 然
rán

 ？   就
jiù

 是
shì

 能
néng
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影
yǐng

 响
xiǎng

 自
zì

 然
rán

 的
de

 ，  自
zì

 然
rán

 灾
zāi

 害
hài

 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 所
suǒ

 为
wéi

 。  我
wǒ

 讲
jiǎng

 

一
yī

 句
jù

 话
huà

 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 可
kě

 以
yǐ

 明
míng

 白
bái

 了
le

 ：   天
tiān

 时
shí

 地
dì

 利
lì

 人
rén

 

和
hé

 ，  天
tiān

 人
rén

 合
hé

 一
yī

 。  天
tiān

 气
qì

 根
gēn

 据
jù

 人
rén

 在
zài

 动
dòng

 ，  人
rén

 也
yě

 根
gēn

 

据
jù

 天
tiān

 在
zài

 变
biàn

 。  天
tiān

 时
shí

 在
zài

 不
bù

 停
tíng

 变
biàn

 化
huà

 ，  所
suǒ

 以
yǐ

 就
jiù

 造
zào

 成
chéng

 

了
le

 自
zì

 然
rán

 灾
zāi

 害
hài

 。  人
rén

 的
de

 恶
è

 行
xíng

 很
hěn

 重
zhòng

 就
jiù

 会
huì

 影
yǐng

 响
xiǎng

 天
tiān

 

时
shí

 。  过
guò

 去
qù

 的
de

 皇
huáng

 帝
dì

 经
jīng

 常
cháng

 要
yào

 到
dào

 天
tiān

 台
tái

 上
shàng

 拜
bài

 祭
jì

 祖
zǔ

 

先
xiān

 去
qù

 求
qiú

 雨
yǔ

 ，  若
ruò

 不
bù

 去
qù

 拜
bài

 祭
jì

 的
de

 话
huà

 ，  老
lǎo

 百
bǎi

 姓
xìng

 受
shòu

 苦
kǔ

 就
jiù

 

像
xiàng

 你
nǐ

 的
de

 家
jiā

 里
lǐ

 要
yào

 受
shòu

 苦
kǔ

 一
yī

 样
yàng

 。  这
zhè

 些
xiē

 都
dōu

 是
shì

 很
hěn

 简
jiǎn

 单
dān

 

的
de

 道
dào

 理
li

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 大
dà

 家
jiā

 不
bù

 要
yào

 去
qù

 做
zuò

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

 的
de

 事
shì

 情
qing

 。  

 

大
dà

 家
jiā

 也
yě

 不
bù

 要
yào

 因
yīn

 为
wei

 台
tái

 长
zhǎng

 开
kāi

 了
le

 天
tiān

 眼
yǎn

 了
le

 ，  有
yǒu

 这
zhè

 

样
yàng

 的
de

 功
gōng

 能
néng

 就
jiù

 很
hěn

 崇
chóng

 拜
bài

 ，  你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 有
yǒu

 

很
hěn

 大
dà

 的
de

 功
gōng

 能
néng

 。  举
jǔ

 个
gè

 简
jiǎn

 单
dān

 例
lì

 子
zi

 ，  要
yào

 去
qù

 看
kàn

 新
xīn

 房
fáng

 

子
zi

 了
le

 ，  你
nǐ

 到
dào

 了
le

 新
xīn

 房
fáng

 子
zi

 里
lǐ

 面
miàn

 感
gǎn

 觉
jué

 不
bù

 舒
shū

 服
fu

 ，  后
hòu

 背
bèi

 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 63 - 92 

脊
jǐ

 着
zháo

 凉
liáng

 ，  汗
hàn

 毛
máo

 直
zhí

 起
qǐ

 ，  这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 是
shì

 阴
yīn

 气
qì

 很
hěn

 重
zhòng

 的
de

 

房
fáng

 子
zi

 ，  这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 的
de

 感
gǎn

 觉
jué

 。  就
jiù

 像
xiàng

 在
zài

 座
zuò

 的
de

 

每
měi

 个
gè

 人
rén

 一
yī

 样
yàng

 ，  他
tā

 对
duì

 你
nǐ

 笑
xiào

 一
yī

 笑
xiào

 ，  你
nǐ

 对
duì

 他
tā

 笑
xiào

 一
yī

 

笑
xiào

 ，  你
nǐ

 说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 挺
tǐng

 好
hǎo

 ，  他
tā

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 好
hǎo

 啊
a

 ？  第
dì

 

一
yī

 、 从
cóng

 表
biǎo

 面
miàn

 上
shàng

 这
zhè

 个
ge

 脸
liǎn

 是
shì

 好
hǎo

 的
de

 ，  第
dì

 二
èr

 、  你
nǐ

 

能
néng

 看
kàn

 到
dào

 他
tā

 心
xīn

 里
lǐ

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 善
shàn

 良
liáng

 。  坏
huài

 就
jiù

 坏
huài

 在
zài

 现
xiàn

 在
zài

 

骗
piàn

 人
rén

 的
de

 人
rén

 表
biǎo

 面
miàn

 上
shàng

 这
zhè

 张
zhāng

 脸
liǎn

 是
shì

 好
hǎo

 的
de

 装
zhuāng

 出
chū

 来
lái

 

的
de

 ，  我
wǒ

 教
jiāo

 大
dà

 家
jiā

 会
huì

 看
kàn

 、  会
huì

 预
yù

 测
cè

 是
shì

 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 多
duō

 做
zuò

 

善
shàn

 事
shì

 ，  能
néng

 多
duō

 看
kàn

 出
chū

 一
yī

 些
xiē

 坏
huài

 人
rén

 而
ér

 不
bù

 上
shàng

 当
dàng

 。  至
zhì

 

少
shǎo

 虽
suī

 然
rán

 我
wǒ

 们
men

 已
yǐ

 经
jīng

 上
shàng

 当
dàng

 了
le

 ，  但
dàn

 是
shì

 千
qiān

 万
wàn

 不
bù

 要
yào

 

再
zài

 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 孩
hái

 子
zi

 上
shàng

 当
dàng

 了
le

 。  要
yào

 是
shi

 再
zài

 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 

的
de

 孩
hái

 子
zi

 上
shàng

 当
dàng

 的
de

 话
huà

 就
jiù

 真
zhēn

 的
de

 对
duì

 不
bu

 起
qǐ

 自
zì

 己
jǐ

 了
le

 。 
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还
hái

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 以
yǐ

 为
wéi

 孝
xiào

 顺
shùn

 就
jiù

 是
shì

 对
duì

 父
fù

 母
mǔ

 亲
qīn

 

好
hǎo

 ，  给
gěi

 他
tā

 们
men

 买
mǎi

 好
hǎo

 吃
chī

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 啊
ā

 什
shén

 么
me

 的
de

 。  其
qí

 实
shí

 

你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dào

 吗
ma

 ，  保
bǎo

 护
hù

 好
hǎo

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 也
yě

 是
shì

 孝
xiào

 顺
shùn

 

啊
a

 ，  因
yīn

 为
wei

 你
nǐ

 的
de

 骨
gǔ

 头
tou

 是
shì

 爸
bà

 爸
ba

 给
gěi

 的
de

 ，  你
nǐ

 的
de

 肉
ròu

 是
shì

 妈
mā

 妈
ma

 

给
gěi

 的
de

 。  如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 们
men

 损
sǔn

 害
hài

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 爸
bà

 爸
ba

 妈
mā

 妈
ma

 会
huì

 

很
hěn

 难
nán

 过
guò

 ，  比
bǐ

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 还
hái

 要
yào

 难
nán

 过
guò

 。  你
nǐ

 躺
tǎng

 在
zài

 

床
chuáng

 上
shàng

 生
shēng

 病
bìng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ，  最
zuì

 难
nán

 过
guò

 的
de

 不
bù

 是
shì

 你
nǐ

 而
ér

 是
shì

 

你
nǐ

 的
de

 爸
bà

 爸
ba

 妈
mā

 妈
ma

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 说
shuō

 孝
xiào

 顺
shùn

 的
de

 同
tóng

 时
shí

 也
yě

 要
yào

 保
bǎo

 

护
hù

 好
hǎo

 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 。  

 

我
wǒ

  在
zài

  劝
quàn

  人
rén

  做
zuò

  善
shàn

  事
shì

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  有
yǒu

  人
rén

  说
shuō

 ：  卢
lú

 

台
tái

  长
zhǎng

  我
wǒ

  就
jiù

  是
shì

  这
zhè

  个
ge

  脾
pí

  气
qi

  我
wǒ

  改
gǎi

  不
bù

  过
guò

  来
lái

  了
le

 。  你
nǐ

  们
men

  谁
shuí

 

能
néng

  告
gào

  诉
sù

  我
wǒ

  什
shén

  么
me

  叫
jiào

  脾
pí

  气
qi

 ？   卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  想
xiǎng

  了
le

  一
yī

 

下
xià

 ，  不
bù

 知
zhī

 道
dào

 大
dà

 家
jiā

 同
tóng

 意
yì

 不
bu

 同
tóng

 意
yì

 。  脾
pí

 气
qi

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 长
cháng
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期
qī

  做
zuò

  的
de

 ，  自
zì

  以
yǐ

  为
wéi

  是
shì

  对
duì

  的
de

  而
ér

  形
xíng

  成
chéng

  的
de

  一
yī

  种
zhǒng

  习
xí

 

惯
guàn

 。  小
xiǎo

  孩
hái

  子
zi

  生
shēng

  出
chū

  来
lái

  有
yǒu

  什
shén

  么
me

  脾
pí

  气
qi

  啊
a

 ？   就
jiù

  是
shì

 

惯
guàn

  的
de

 ，  就
jiù

  是
shì

  自
zì

  以
yǐ

  为
wéi

  对
duì

  的
de

 。  很
hěn

  多
duō

  女
nǚ

  士
shì

  自
zì

  以
yǐ

  为
wéi

 

是
shì

 ，  认
rèn

  为
wéi

  男
nán

  朋
péng

  友
you

  应
yīng

  该
gāi

  对
duì

  我
wǒ

  好
hǎo

 、  应
yīng

  该
gāi

  宠
chǒng

  着
zhe

 

我
wǒ

 ，  就
jiù

  不
bù

  把
bǎ

  男
nán

  的
de

  当
dāng

  回
huí

  事
shì

 ，  她
tā

  就
jiù

  逐
zhú

  渐
jiàn

  形
xíng

  成
chéng

  了
le

 

很
hěn

  高
gāo

  傲
ào

  的
de

  脾
pí

  气
qi

 ，  觉
jué

  得
de

  我
wǒ

  就
jiù

  是
shì

  这
zhè

  样
yàng

  的
de

 、  我
wǒ

  就
jiù

  是
shì

 

这
zhè

  个
ge

  脾
pí

  气
qi

  爱
ài

  就
jiù

  爱
ài

 、  不
bù

  爱
ài

  就
jiù

  算
suàn

  了
le

 。  好
hǎo

 

了
le

 ，  等
děng

 50 岁
suì

  了
le

 ，  没
méi

  人
rén

  爱
ài

  了
le

 。  是
shì

  什
shén

  么
me

  害
hài

  了
le

  她
tā

 

啊
a

 ？   是
shì

  脾
pí

  气
qi

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  不
bù

  要
yào

  以
yǐ

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  都
dōu

  不
bù

  能
néng

 

改
gǎi

 ，  我
wǒ

  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  就
jiù

  是
shì

  这
zhè

  个
ge

  脾
pí

  气
qi

 ——  我
wǒ

  告
gào

  诉
sù

  你
nǐ

 ，  你
nǐ

 

这
zhè

 个
ge

 脾
pí

 气
qi

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 命
mìng

 ，  改
gǎi

 掉
diào

 脾
pí

 气
qi

 就
jiù

 能
néng

 改
gǎi

 掉
diào

 你
nǐ

 

的
de

  命
mìng

 。  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  不
bù

  做
zuò

  生
shēng

  意
yì

  的
de

  时
shí

  候
hou

  高
gāo

  傲
ào

  得
de

  不
bù

  得
dé

 

了
liǎo

 ，  一
yī

  做
zuò

  生
shēng

  意
yì

  满
mǎn

  脸
liǎn

  堆
duī

  笑
xiào

 ，  因
yīn

  为
wei

  饭
fàn

  店
diàn

  里
lǐ

  没
méi

 

有
yǒu

  人
rén

  来
lái

  吃
chī

  饭
fàn

 ，  看
kàn

  见
jiàn

  了
le

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  进
jìn

  来
lái

  就
jiù

  迎
yíng

  上
shàng

  去
qù

 ：
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“ 你
nǐ

  好
hǎo

  你
nǐ

  好
hǎo

 ，  请
qǐng

  进
jìn

 ，  我
wǒ

  们
men

  的
de

  菜
cài

  很
hěn

  好
hǎo

 。” 这
zhè

  不
bù

 

就
jiù

  是
shì

  改
gǎi

  你
nǐ

  的
de

  脾
pí

  气
qi

  了
le

  吗
ma

 ？  你
nǐ

  不
bù

  改
gǎi

  脾
pí

  气
qi

  开
kāi

  什
shén

  么
me

  饭
fàn

 

店
diàn

 ，  赚
zhuàn

  什
shén

  么
me

  钱
qián

  啊
a

 。  不
bù

  改
gǎi

  脾
pí

  气
qi

  老
lǎo

  婆
po

  都
dōu

  要
yào

  跑
pǎo

 

掉
diào

 ，  老
lǎo

  公
gong

  也
yě

  会
huì

  飞
fēi

  掉
diào

 ，  孩
hái

  子
zi

  也
yě

  要
yào

  离
lí

  家
jiā

  出
chū

 

走
zǒu

 。  为
wèi

 什
shén

 么
me

 很
hěn

 多
duō

 孩
hái

 子
zi

 会
huì

 离
lí

 开
kāi

 父
fù

 母
mǔ

 啊
a

 ？   我
wǒ

 父
fù

 母
mǔ

 

人
rén

 很
hěn

 好
hǎo

 的
de

 ，  就
jiù

 是
shì

 脾
pí

 气
qi

 不
bù

 好
hǎo

 。  什
shén

 么
me

 话
huà

 ？   脾
pí

 气
qi

 不
bù

 

好
hǎo

 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 不
bù

 好
hǎo

 ，  整
zhěng

 天
tiān

 骂
mà

 人
rén

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 好
hǎo

 吗
ma

 ？   所
suǒ

 

以
yǐ

 不
bù

 要
yào

 拿
ná

 借
jiè

 口
kǒu

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 上
shàng

 的
de

 毛
máo

 病
bìng

 遮
zhē

 盖
gài

 住
zhù

 。 

 

但
dàn

  是
shì

  台
tái

  长
zhǎng

  要
yào

  告
gào

  诉
sù

  大
dà

  家
jiā

 ，  说
shuō

  句
jù

  好
hǎo

  话
huà

  给
gěi

  大
dà

  家
jiā

 

听
tīng

 听
tīng

 ，  什
shén

 么
me

 话
huà

 ？   就
jiù

 是
shì

 这
zhè

 些
xiē

 错
cuò

 ，  不
bù

 能
néng

 全
quán

 怪
guài

 

你
nǐ

  们
men

 ，  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  脾
pí

  气
qi

  不
bù

  好
hǎo

  的
di

  确
què

  身
shēn

  上
shàng

  有
yǒu

 

鬼
guǐ

 ，  还
hái

  有
yǒu

  的
dí

  确
què

  是
shì

  房
fáng

  子
zi

  里
lǐ

  面
miàn

  有
yǒu

  东
dōng

  西
xi

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  很
hěn

 

多
duō

  男
nán

  人
rén

  回
huí

  到
dào

  家
jiā

  里
lǐ

  无
wú

  明
míng

  火
huǒ

 ，  没
méi

  讲
jiǎng

  几
jǐ

  句
jù

  话
huà

  就
jiù

  不
bù
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开
kāi

  心
xīn

  砸
zá

  东
dōng

  西
xi

 ，  他
tā

  不
bù

  知
zhī

  道
dào

  啊
a

 ，  不
bù

  知
zhī

  道
dào

  为
wèi

  什
shén

  么
me

 

说
shuō

 得
de

 好
hǎo

 好
hǎo

 的
de

 ，  为
wèi

 了
le

 一
yī

 句
jù

 话
huà

 就
jiù

 翻
fān

 脸
liǎn

 ，  现
xiàn

 在
zài

 的
de

 人
rén

 

翻
fān

  起
qǐ

  脸
liǎn

  比
bǐ

  天
tiān

  气
qì

  转
zhuàn

  得
de

  还
hái

  快
kuài

 ，  就
jiù

  是
shì

  这
zhè

  个
ge

  道
dào

 

理
lǐ

 ，  因
yīn

  为
wei

  有
yǒu

  气
qì

  场
chǎng

  影
yǐng

  响
xiǎng

  他
tā

 。  而
ér

  且
qiě

  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  有
yǒu

 

个
ge

  毛
máo

  病
bìng

 ，  在
zài

  其
qí

  它
tā

  地
dì

  方
fang

  生
shēng

  气
qì

  会
huì

  在
zài

  另
lìng

  外
wài

  一
yī

  个
gè

  地
dì

 

方
fang

  发
fā

 。  这
zhè

  个
ge

  叫
jiào

  气
qì

  场
chǎng

  转
zhuǎn

  移
yí

 。  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  中
zhōng

  国
guó

 

有
yǒu

  很
hěn

  多
duō

  做
zuò

  警
jǐng

  察
chá

  的
de

 ，  在
zài

  外
wài

  面
miàn

  被
bèi

  人
rén

  骂
mà

  了
le

  或
huò

  者
zhě

  被
bèi

 

人
rén

  训
xùn

  了
le

  回
huí

  到
dào

  家
jiā

  指
zhǐ

  着
zhe

  老
lǎo

  婆
po

  骂
mà

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  都
dōu

  不
bú

 

愿
yuàn

  意
yì

  嫁
jià

  给
gěi

  警
jǐng

  察
chá

 ， 说
shuō

  是
shì

  职
zhí

  业
yè

  病
bìng

 。  其
qí

  实
shí

  他
tā

  是
shì

  老
lǎo

  吃
chī

 

气
qì

 ，  气
qì

  场
chǎng

  很
hěn

  不
bù

  好
hǎo

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  他
tā

  心
xīn

  里
lǐ

  常
cháng

  感
gǎn

  到
dào

  难
nán

 

过
guò

 ，  气
qì

 没
méi

 地
dì

 方
fang

 发
fā

 ，  找
zhǎo

 个
ge

 小
xiǎo

 毛
máo

 病
bìng

 就
jiù

 爆
bào

 发
fā

 了
le

 。  

 

作
zuò

  为
wéi

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  来
lái

  讲
jiǎng

  要
yào

  控
kòng

  制
zhì

  自
zì

  己
jǐ

  的
de

  情
qíng

  绪
xù

 ，  如
rú

 

果
guǒ

 一
yī

 个
gè

 人
rén

 不
bù

 懂
dǒng

 得
de

 控
kòng

 制
zhì

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 脾
pí

 气
qi

 、  控
kòng

 制
zhì

 自
zì

 己
jǐ
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的
de

  性
xìng

  格
gé

 ，  这
zhè

  种
zhǒng

  人
rén

  其
qí

  实
shí

  就
jiù

  已
yǐ

  和
hé

  其
qí

  他
tā

  人
rén

  的
de

  距
jù

  离
lí

  很
hěn

 

远
yuǎn

  了
le

 ，  应
yīng

  该
gāi

  说
shuō

  是
shì

  和
hé

  动
dòng

  物
wù

  接
jiē

  近
jìn

 。  动
dòng

  物
wù

  和
hé

  人
rén

  的
de

 

区
qū

 别
bié

 就
jiù

 在
zài

 于
yú

 人
rén

 能
néng

 控
kòng

 制
zhì

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 思
sī

  维
wéi

 和
hé

 行
xíng

 为
wéi

 ，  而
ér

 

动
dòng

  物
wù

  不
bù

  能
néng

  控
kòng

  制
zhì

  自
zì

  己
jǐ

  的
de

  思
sī

  维
wéi

 ，  动
dòng

  物
wù

  想
xiǎng

  干
gàn

  嘛
ma

 

就
jiù

  干
gàn

  嘛
ma

 ，  狗
gǒu

  已
yǐ

  经
jīng

  很
hěn

  懂
dǒng

  事
shì

  了
le

 ，  知
zhī

  道
dào

  你
nǐ

  不
bù

  开
kāi

  心
xīn

 

了
le

 ，  它
tā

  不
bù

  讲
jiǎng

  话
huà

 ，  知
zhī

  道
dào

  你
nǐ

  开
kāi

  心
xīn

  了
le

 ，  它
tā

  就
jiù

  对
duì

  你
nǐ

  跳
tiào

 

跳
tiào

 ，  但
dàn

  是
shì

  你
nǐ

  说
shuō

  狗
gǒu

  在
zài

  大
dà

  街
jiē

  上
shàng

  大
dà

  小
xiǎo

  便
biàn

  急
jí

  它
tā

  会
huì

  顾
gù

 

及
jí

  其
qí

  它
tā

  吗
ma

 ，  要
yào

  是
shi

  人
rén

  的
de

  话
huà

  肯
kěn

  定
dìng

  不
bù

  会
huì

  这
zhè

  样
yàng

 

吧
ba

 ，  这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 思
sī

 维
wéi

 的
de

 控
kòng

 制
zhì

 。 

 

接
jiē

  下
xià

  去
qù

  我
wǒ

  想
xiǎng

  和
hé

  大
dà

  家
jiā

  讲
jiǎng

  的
de

  是
shì

 ，  树
shù

  有
yǒu

  根
gēn

 ，  水
shuǐ

 

有
yǒu

  源
yuán

 。  有
yǒu

  缘
yuán

  才
cái

  来
lái

 ，  缘
yuán

  很
hěn

  深
shēn

  的
de

  就
jiù

  成
chéng

  一
yī

  家
jiā

 

子
zi

 ，  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  前
qián

  世
shì

  你
nǐ

  们
men

  缘
yuán

  分
fèn

  很
hěn

  深
shēn

 ，  这
zhè

  辈
bèi

  子
zi

 

就
jiù

  是
shì

  爸
bà

  爸
ba

  妈
mā

  妈
ma

 、 兄
xiōng

  弟
dì

  姐
jiě

  妹
mèi

 、  哥
gē

  哥
ge

  姐
jiě

  姐
jie

  这
zhè

  种
zhǒng
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关
guān

  系
xì

 ；  如
rú

  果
guǒ

  缘
yuán

  很
hěn

  浅
qiǎn

  的
de

  话
huà

 ，  这
zhè

  辈
bèi

  子
zi

  就
jiù

  做
zuò

  成
chéng

 

朋
péng

  友
you

  远
yuǎn

  亲
qīn

  啦
la

 。  夫
fū

  妻
qī

  其
qí

  实
shí

  在
zài

  一
yī

  起
qǐ

 ，  讲
jiǎng

  的
de

  好
hǎo

  听
tīng

 

点
diǎn

  就
jiù

  是
shì

  夫
fū

  妻
qī

  缘
yuán

  分
fèn

 ，  讲
jiǎng

  的
de

  难
nán

  听
tīng

  点
diǎn

  就
jiù

  是
shì

  冤
yuān

 

家
jiā

 。  古
gǔ

  时
shí

  候
hou

  就
jiù

  叫
jiào

  冤
yuān

  家
jia

 。 但
dàn

  是
shì

  这
zhè

  个
ge

  冤
yuān

  家
jiā

  有
yǒu

  善
shàn

 

缘
yuán

 ，  也
yě

  有
yǒu

  恶
è

  缘
yuán

 。  这
zhè

  个
ge

  叫
jiào

  无
wú

  缘
yuán

  不
bù

  来
lái

 。 今
jīn

  天
tiān

  你
nǐ

 

们
men

 结
jié

 婚
hūn

 了
le

 你
nǐ

 就
jiù

 是
shì

 他
tā

 的
de

 冤
yuān

 家
jiā

 。  

 

为
wèi

  什
shén

  么
me

  有
yǒu

  的
de

  夫
fū

  妻
qī

  吵
chǎo

  了
le

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

 ，  他
tā

  们
men

  不
bù

  会
huì

 

离
lí

  婚
hūn

 ？   被
bèi

  先
xiān

  生
sheng

  骂
mà

  了
le

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

 ，  她
tā

  也
yě

  不
bù

  会
huì

  离
lí

 

婚
hūn

 ，  这
zhè

  是
shì

  为
wèi

  什
shén

  么
me

 ？   为
wèi

  什
shén

  么
me

  有
yǒu

  的
de

  人
rén

  在
zài

  一
yī

 

起
qǐ

 ，  结
jié

  婚
hūn

  之
zhī

  前
qián

  这
zhè

  段
duàn

  时
shí

  间
jiān

  感
gǎn

  觉
jué

  特
tè

  别
bié

  好
hǎo

 ，  结
jié

  婚
hūn

 

之
zhī

  后
hòu

 ，  你
nǐ

  讲
jiǎng

  一
yī

  句
jù

  话
huà

  我
wǒ

  都
dōu

  觉
jué

  得
de

  讨
tǎo

  厌
yàn

 ；  你
nǐ

  做
zuò

  一
yī

 

件
jiàn

  事
shì

  情
qing

  我
wǒ

  就
jiù

  觉
jué

  得
de

  麻
má

  烦
fan

 ，  两
liǎng

  个
gè

  人
rén

  整
zhěng

  天
tiān

  吵
chǎo

 

架
jià

 ，  这
zhè

 是
shì

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 ？   这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 个
gè

 很
hěn

 大
dà

 的
de

 问
wèn

 题
tí

 ，  就
jiù
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是
shì

  说
shuō

  缘
yuán

  分
fèn

  到
dào

  了
le

 ，  到
dào

  这
zhè

  个
ge

  时
shí

  候
hou

  就
jiù

  会
huì

  吵
chǎo

  架
jià

 ，  所
suǒ

 

以
yǐ

  说
shuō

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

  间
jiān

  有
yǒu

  个
ge

  定
dìng

  律
lǜ

  的
de

 ：  一
yī

  般
bān

  三
sān

 

年
nián

 、  五
wǔ

  年
nián

 ，  三
sān

  年
nián

  当
dāng

  中
zhōng

  会
huì

  连
lián

  续
xù

  走
zǒu

  衰
shuāi

 

运
yùn

 ，  夫
fū

  妻
qī

  感
gǎn

  情
qíng

  不
bù

  好
hǎo

 ；  三
sān

  年
nián

  之
zhī

  后
hòu

  就
jiù

  会
huì

  好
hǎo

  一
yī

  段
duàn

 

时
shí

  间
jiān

 ，  这
zhè

  段
duàn

  时
shí

  间
jiān

  一
yī

  般
bān

  也
yě

  是
shì

  三
sān

  年
nián

  到
dào

  五
wǔ

  年
nián

 。  这
zhè

 

个
ge

  三
sān

  年
nián

  到
dào

  五
wǔ

  年
nián

  过
guò

  后
hòu

 ，  再
zài

  下
xià

  一
yī

  次
cì

  又
yòu

  会
huì

  再
zài

 

吵
chǎo

 。  但
dàn

  是
shì

  不
bù

  要
yào

  忽
hū

  视
shì

  另
lìng

  一
yī

  个
gè

  问
wèn

  题
tí

  就
jiù

  是
shì

 ：  每
měi

  逢
féng

 

清
qīng

  明
míng

  之
zhī

  前
qián

  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  会
huì

  生
shēng

  病
bìng

 ，  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  会
huì

  不
bù

 

舒
shū

  服
fu

  头
tóu

  痛
tòng

 ；  还
hái

  有
yǒu

  七
qī

  月
yuè

  鬼
guǐ

  节
jié

  的
de

  时
shí

  候
hou

 、  还
hái

  有
yǒu

  中
zhōng

 

国
guó

  人
rén

  讲
jiǎng

  的
de

  冬
dōng

  至
zhì

  之
zhī

  前
qián

 ，  过
guò

  世
shì

  的
de

  亡
wáng

  人
rén

  祖
zǔ

  宗
zong

  一
yī

 

般
bān

  都
dōu

  会
huì

  来
lái

  的
de

 ，  你
nǐ

  们
men

  是
shì

  看
kàn

  不
bù

  见
jiàn

  的
de

 。  但
dàn

  是
shì

  很
hěn

  多
duō

 

稍
shāo

 微
wēi

 有
yǒu

 点
diǎn

 修
xiū

 炼
liàn

 的
de

 人
rén

 会
huì

 做
zuò

 梦
mèng

 做
zuò

 到
dào

 。  比
bǐ

 方
fang

 说
shuō

 

大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 会
huì

 做
zuò

 梦
mèng

 ，  你
nǐ

 说
shuō

 了
le

 ：“  我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 梦
mèng

 到
dào

 我
wǒ

 

的
de

  奶
nǎi

  奶
nai

  了
le

 ，  啊
ā

  呀
ya

 ，  今
jīn

  天
tiān

  她
tā

  托
tuō

  梦
mèng

  给
gěi

  我
wǒ

  了
le

 。” 那
nà
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么
me

  你
nǐ

  问
wèn

  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  怎
zěn

  么
me

  办
bàn

 ？   很
hěn

  简
jiǎn

  单
dān

 ，  她
tā

  托
tuō

  梦
mèng

 

给
gěi

  你
nǐ

 ，  你
nǐ

  如
rú

  果
guǒ

  能
néng

  够
gòu

  帮
bāng

  她
tā

  念
niàn

  经
jīng

  超
chāo

  度
dù

 ，  她
tā

  就
jiù

 

很
hěn

  高
gāo

  兴
xìng

 ；  但
dàn

  是
shì

  你
nǐ

  不
bù

  会
huì

  念
niàn

  经
jīng

  不
bù

  会
huì

  超
chāo

  度
dù

  的
de

话
huà

 ，  你
nǐ

  接
jiē

  下
xià

  来
lái

  会
huì

  头
tóu

  痛
tòng

  不
bù

  舒
shū

  服
fu

 ，  然
rán

  后
hòu

  接
jiē

  下
xià

  来
lái

  会
huì

 

吵
chǎo

 架
jià

 。  

 

再
zài

  讲
jiǎng

  一
yī

  点
diǎn

 ，  夫
fū

  妻
qī

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  事
shì

 ，  有
yǒu

  时
shí

  候
hou

  你
nǐ

  们
men

 

看
kàn

 不
bù

 出
chū

 来
lái

 ，  就
jiù

 是
shì

 这
zhè

 两
liǎng

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 吵
chǎo

 架
jià

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ，  对
duì

 

方
fāng

  或
huò

  某
mǒu

  一
yī

  位
wèi

  不
bù

  管
guǎn

  是
shì

  男
nán

  的
de

  还
hái

  是
shì

  女
nǚ

  的
de

  身
shēn

  上
shàng

  有
yǒu

 

东
dōng

  西
xi

 ，  这
zhè

  个
ge

  东
dōng

  西
xi

  是
shì

  什
shén

  么
me

 ？   大
dà

  家
jiā

  都
dōu

  明
míng

 

白
bái

 ，  就
jiù

  是
shì

  身
shēn

  上
shàng

  的
de

  鬼
guǐ

  魂
hún

 —— 他
tā

  自
zì

  己
jǐ

  的
de

  冤
yuān

  亲
qīn

  债
zhài

 

主
zhǔ

 或
huò

 者
zhě

 是
shì

 他
tā

 自
zì

 己
jǐ

 过
guò

 世
shì

 的
de

 爸
bà

 爸
ba

 妈
mā

 妈
ma

 或
huò

 者
zhě

 是
shì

 爷
yé

 爷
ye

 奶
nǎi

 

奶
nai

 。  当
dāng

  一
yī

  对
duì

  夫
fū

  妻
qī

  在
zài

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  我
wǒ

  就
jiù

  很
hěn

  清
qīng

 

楚
chǔ

  地
de

  看
kàn

  见
jiàn

  一
yī

  个
gè

  老
lǎo

  年
nián

  的
de

  长
zhǎng

  者
zhě

 ，  脸
liǎn

  很
hěn

  难
nán

  看
kàn

 ，  就
jiù
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像
xiàng

  人
rén

  家
jiā

  说
shuō

  是
shì

  走
zǒu

  的
de

  时
shí

  候
hou

 、  过
guò

  世
shì

  的
de

  时
shí

  候
hou

  那
nà

  种
zhǒng

 

样
yàng

  子
zi

 ，  正
zhèng

  趴
pā

  在
zài

  他
tā

  太
tài

  太
tai

  的
de

  身
shēn

  上
shàng

 。  这
zhè

  个
ge

  太
tài

  太
tai

 

平
píng

 时
shí

 很
hěn

 温
wēn

 柔
róu

 很
hěn

 好
hǎo

 ，  从
cóng

 来
lái

 都
dōu

 不
bù

 和
hé

 先
xiān

 生
sheng

 吵
chǎo

 架
jià

 

的
de

 ，  为
wèi

  什
shén

  么
me

  今
jīn

  天
tiān

  会
huì

  像
xiàng

  发
fā

  了
le

  疯
fēng

  一
yī

  样
yàng

  的
de

  指
zhǐ

  着
zhe

  他
tā

 

先
xiān

  生
sheng

  骂
mà

 ，  会
huì

  讲
jiǎng

  出
chū

  很
hěn

  多
duō

  自
zì

  己
jǐ

  都
dōu

  不
bù

  能
néng

  接
jiē

  受
shòu

  的
de

 

语
yǔ

 言
yán

 ，  从
cóng

 来
lái

 没
méi

 有
yǒu

 这
zhè

 样
yàng

 的
de

 ，  为
wèi

 什
shén

 么
me

 她
tā

 今
jīn

 天
tiān

 会
huì

 

对
duì

  我
wǒ

  这
zhè

  个
ge

  样
yàng

  子
zi

  骂
mà

 ，  而
ér

  且
qiě

  讲
jiǎng

  这
zhè

  些
xiē

  最
zuì

  难
nán

  听
tīng

  的
de

 

话
huà

 ，  而
ér

  且
qiě

  骂
mà

  的
de

  时
shí

  候
hou

  手
shǒu

  都
dōu

  指
zhǐ

  着
zhe

 ，  那
nà

  个
ge

  样
yàng

  子
zi

  简
jiǎn

 

直
zhí

  不
bù

  像
xiàng

  她
tā

 ；  反
fǎn

  过
guò

  来
lái

  讲
jiǎng

  我
wǒ

  也
yě

  看
kàn

  到
dào

  很
hěn

  多
duō

  先
xiān

  生
sheng

 

也
yě

  是
shì

  这
zhè

  样
yàng

 。  这
zhè

  个
ge

  就
jiù

  是
shì

  他
tā

 （ 她
tā

 ） 身
shēn

  上
shàng

  有
yǒu

  东
dōng

 

西
xi

 。  

 

为
wèi

  什
shén

  么
me

  很
hěn

  多
duō

  夫
fū

  妻
qī

  吵
chǎo

  架
jià

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

  离
lí

  也
yě

  离
lí

  不
bù

 

掉
diào

 ，  每
měi

  次
cì

  吵
chǎo

  架
jià

  嘴
zuǐ

  巴
ba

  里
lǐ

  总
zǒng

  要
yào

  带
dài

  几
jǐ

  句
jù

  话
huà

 ：“  我
wǒ
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们
men

  离
lí

  掉
diào

  吧
ba

 ，  我
wǒ

  不
bù

  要
yào

  你
nǐ

  了
le

 ，  你
nǐ

  这
zhè

  个
ge

  东
dōng

  西
xi

 。” 我
wǒ

 

经
jīng

  常
cháng

  说
shuō

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

  候
hou

  就
jiù

  不
bù

  是
shì

  正
zhèng

  常
cháng

  的
de

  人
rén

 

了
le

 ，  你
nǐ

  看
kàn

  看
kàn

  这
zhè

  个
ge

  脸
liǎn

  平
píng

  时
shí

  是
shì

  很
hěn

  规
guī

  矩
ju

  的
de

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

 

候
hou

  脸
liǎn

  都
dōu

  变
biàn

  了
le

 ，  人
rén

  家
jiā

  说
shuō

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

  候
hou

  变
biàn

  的
de

  像
xiàng

 

鬼
guǐ

  一
yī

  样
yàng

 ，  凶
xiōng

  的
de

  样
yàng

  子
zi

  恨
hèn

  不
bu

  得
de

  把
bǎ

  老
lǎo

  婆
po

  吃
chī

 

掉
diào

 ；  当
dāng

  然
rán

  还
hái

  有
yǒu

  的
de

  老
lǎo

  婆
po

  也
yě

  很
hěn

  凶
xiōng

 ，  凶
xiōng

  的
de

  时
shí

  候
hou

 

也
yě

  恨
hèn

  不
bu

  得
de

  把
bǎ

  先
xiān

  生
sheng

  吃
chī

  掉
diào

 ，  骂
mà

  出
chū

  来
lái

  的
de

  话
huà

  都
dōu

  是
shì

  不
bù

 

能
néng

 接
jiē

 受
shòu

 的
de

 ，  很
hěn

 厉
lì

 害
hài

 很
hěn

 严
yán

 重
zhòng

 ，  恨
hèn

 不
bu

 得
de

 把
bǎ

 你
nǐ

 骂
mà

 

死
sǐ

 。  其
qí

  实
shí

  这
zhè

  个
ge

  时
shí

  候
hou

  身
shēn

  上
shàng

  已
yǐ

  经
jīng

  有
yǒu

  鬼
guǐ

  上
shàng

  身
shēn

 

了
le

 。  有
yǒu

  一
yī

  对
duì

  夫
fū

  妻
qī

  到
dào

  我
wǒ

  这
zhè

  里
lǐ

  来
lái

 ，  在
zài

  我
wǒ

  办
bàn

  公
gōng

  室
shì

 

讲
jiǎng

  讲
jiǎng

  讲
jiǎng

  意
yì

  见
jiàn

  不
bù

  合
hé

  当
dāng

  场
chǎng

  就
jiù

  吵
chǎo

  起
qǐ

  来
lái

  了
le

 ，  吵
chǎo

 

的
de

  时
shí

  候
hou

  男
nán

  的
de

  拼
pīn

  命
mìng

  地
de

  骂
mà

 ，  我
wǒ

  就
jiù

  看
kàn

  了
le

 ，  一
yī

  看
kàn

  这
zhè

  个
ge

 

男
nán

  的
de

  肩
jiān

  膀
bǎng

  上
shàng

  坐
zuò

  了
le

  一
yī

  个
gè

  小
xiǎo

  鬼
guǐ

 ，  这
zhè

  个
ge

  小
xiǎo

  鬼
guǐ

  在
zài

 

用
yòng

 手
shǒu

 拉
lā

 他
tā

 的
de

 头
tóu

 发
fa

 ，  拉
lā

 一
yī

 拉
lā

 这
zhè

 个
ge

 男
nán

 的
de

 就
jiù

 拼
pīn

 命
mìng

 地
de
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骂
mà

 ，  我
wǒ

  就
jiù

  用
yòng

  意
yì

  念
niàn

  和
hé

  小
xiǎo

  鬼
guǐ

  讲
jiǎng

  了
le

 ：  你
nǐ

  可
kě

  以
yǐ

  走
zǒu

 

了
le

 ，  你
nǐ

  不
bù

  要
yào

  在
zài

  这
zhè

  里
lǐ

 ，  等
děng

  会
huì

  儿
er

  我
wǒ

  会
huì

  叫
jiào

  这
zhè

  对
duì

  夫
fū

  妻
qī

 

念
niàn

  经
jīng

  还
huán

  你
nǐ

 、 超
chāo

  度
dù

  你
nǐ

 。  一
yī

  讲
jiǎng

  之
zhī

  后
hòu

  小
xiǎo

  鬼
guǐ

  双
shuāng

 

脚
jiǎo

  一
yī

  腾
téng

  空
kōng

  就
jiù

  走
zǒu

  了
le

 。  刚
gāng

  刚
gāng

  走
zǒu

  掉
diào

 ，  这
zhè

  个
ge

  男
nán

  子
zǐ

 

就
jiù

  冲
chòng

  着
zhe

  我
wǒ

  很
hěn

  有
yǒu

  礼
lǐ

  貌
mào

  地
de

  说
shuō

 ：“  不
bù

  好
hǎo

  意
yì

  思
si

 ，  失
shī

 

礼
lǐ

  失
shī

  礼
lǐ

 ，  到
dào

  你
nǐ

  这
zhè

  里
lǐ

  来
lái

  吵
chǎo

  架
jià

  了
le

 。” 马
mǎ

  上
shàng

  冲
chòng

  着
zhe

  

太
tài

  太
tai

 ：“ 对
duì

  不
bu

  起
qǐ

 ，  对
duì

  不
bu

  起
qǐ

 。” 你
nǐ

  看
kàn

  看
kàn

  这
zhè

  个
ge

  差
chā

  别
bié

 

多
duō

 明
míng

 显
xiǎn

 。  

 

这
zhè

  种
zhǒng

  吵
chǎo

  架
jià

  是
shì

  有
yǒu

  办
bàn

  法
fǎ

  可
kě

  以
yǐ

  解
jiě

  决
jué

  的
de

 。  舌
shé

  头
tou

  和
hé

 

牙
yá

  齿
chǐ

  这
zhè

  么
me

  多
duō

  年
nián

  的
de

  合
hé

  作
zuò

  有
yǒu

  时
shí

  也
yě

  会
huì

  有
yǒu

  些
xiē

  矛
máo

 

盾
dùn

 ，  那
nà

  么
me

  当
dāng

  夫
fū

  妻
qī

  吵
chǎo

  架
jià

  时
shí

 ， 用
yòng

  什
shén

  么
me

  办
bàn

  法
fǎ

  解
jiě

 

决
jué

 ？   当
dāng

  你
nǐ

  跟
gēn

  你
nǐ

  的
de

  太
tài

  太
tai

  或
huò

  女
nǚ

  朋
péng

  友
you

 ，  或
huò

  你
nǐ

  跟
gēn

  你
nǐ

 

的
de

  先
xiān

  生
sheng

  吵
chǎo

  架
jià

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  最
zuì

  好
hǎo

  的
de

  解
jiě

  决
jué

  办
bàn

  法
fǎ

  是
shì

  什
shén
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么
me

 ？   第
dì

  一
yī

 、  你
nǐ

  要
yào

  想
xiǎng

  到
dào

  你
nǐ

  先
xiān

  生
sheng

  可
kě

  怜
lián

  的
de

  地
dì

 

方
fang

 ，  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  他
tā

  有
yǒu

  时
shí

  候
hou

  回
huí

  来
lái

  你
nǐ

  已
yǐ

  经
jīng

  睡
shuì

  觉
jiào

 

了
le

 ，  可
kě

 他
tā

 还
hái

 没
méi

 吃
chī

 饭
fàn

 ，  他
tā

 只
zhǐ

 能
néng

 自
zì

 己
jǐ

 到
dào

 厨
chú

 房
fáng

 间
jiān

 去
qù

 

弄
nòng

 。  他
tā

  回
huí

  来
lái

  很
hěn

  忧
yōu

  愁
chóu

 ，  因
yīn

  为
wei

  在
zài

  单
dān

  位
wèi

  被
bèi

  老
lǎo

  板
bǎn

  骂
mà

 

了
le

 ，  或
huò

  者
zhě

  在
zài

  单
dān

  位
wèi

  被
bèi

  人
rén

  欺
qī

  负
fu

  了
le

 ，  此
cǐ

  时
shí

  心
xīn

  里
lǐ

  很
hěn

  难
nán

 

过
guò

  等
děng

  等
děng

 ，  你
nǐ

  只
zhǐ

  有
yǒu

  想
xiǎng

  到
dào

  他
tā

  这
zhè

  些
xiē

  可
kě

  怜
lián

  的
de

  地
dì

 

方
fang

 ，  就
jiù

  不
bù

  会
huì

  再
zài

  和
hé

  他
tā

  吵
chǎo

  了
le

 。  那
nà

  么
me

  作
zuò

  为
wéi

  一
yī

  个
gè

  妻
qī

  子
zi

 

来
lái

 说
shuō

 ，  你
nǐ

 要
yào

 原
yuán

 谅
liàng

 身
shēn

 边
biān

 这
zhè

 个
ge

 男
nán

 人
rén

 。  

 

男
nán

  人
rén

  一
yī

  般
bān

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  死
sǐ

  的
de

  早
zǎo

 ？   我
wǒ

  在
zài

  这
zhè

  里
lǐ

  讲
jiǎng

  大
dà

 

概
gài

 的
de

 啊
a

 ，  联
lián

 合
hé

 国
guó

 教
jiào

 科
kē

 文
wén

 组
zǔ

 织
zhī

 统
tǒng

 计
jì

 过
guò

 的
de

 。  因
yīn

 为
wei

 

女
nǚ

  性
xìng

  有
yǒu

  几
jǐ

  点
diǎn

  优
yōu

  势
shì

 ，  所
suǒ

  以
yǐ

  寿
shòu

  命
mìng

  比
bǐ

  较
jiào

 

长
cháng

 。  首
shǒu

  先
xiān

  女
nǚ

  人
rén

  有
yǒu

  什
shén

  么
me

  就
jiù

  要
yào

  说
shuō

  出
chū

  来
lái

 ，  把
bǎ

  心
xīn

 

中
zhōng

  的
de

  东
dōng

  西
xi

  发
fā

  泄
xiè

  出
chū

  来
lái

 ，  心
xīn

  里
lǐ

  就
jiù

  不
bù

  会
huì

  太
tài

  难
nán

  过
guò
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了
le

 ，  比
bǐ

  方
fang

  说
shuō

  被
bèi

  人
rén

  家
jiā

  欺
qī

  负
fu

  了
le

 ，  她
tā

  会
huì

  回
huí

  到
dào

  家
jiā

  里
lǐ

  不
bù

 

停
tíng

  地
de

  讲
jiǎng

 ，  讲
jiǎng

  很
hěn

  多
duō

  话
huà

 ，  冲
chòng

  着
zhe

  孩
hái

  子
zi

  讲
jiǎng

 “  我
wǒ

 

被
bèi

  人
rén

  家
jiā

  欺
qī

  负
fu

  了
le

 ”  怎
zěn

  么
me

  怎
zěn

  么
me

 ，  冲
chòng

  着
zhe

  老
lǎo

  公
gong

 

讲
jiǎng

 “  这
zhè

  人
rén

  怎
zěn

  么
me

  怎
zěn

  么
me

 ”，  其
qí

  实
shí

  她
tā

  讲
jiǎng

  完
wán

  了
le

  之
zhī

  后
hòu

 

就
jiù

  舒
shū

  服
fu

  了
le

 ，  人
rén

  舒
shū

  服
fu

  了
le

  就
jiù

  好
hǎo

  了
le

 ，  为
wèi

  什
shén

  么
me

  男
nán

  的
de

  压
yā

 

力
lì

  要
yào

  大
dà

  一
yī

  点
diǎn

 ？   因
yīn

  为
wei

  男
nán

  士
shì

  长
cháng

  期
qī

  在
zài

  压
yā

  制
zhì

  中
zhōng

  生
shēng

 

活
huó

 ，  我
wǒ

  们
men

  中
zhōng

  国
guó

  人
rén

  常
cháng

  说
shuō

 “  男
nán

  儿
ér

  有
yǒu

  泪
lèi

  不
bù

  轻
qīng

 

弹
tán

 ”，  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  男
nán

  人
rén

  有
yǒu

  压
yā

  力
lì

  的
de

  时
shí

  候
hou

  啊
a

 ，  他
tā

  不
bù

  会
huì

 

像
xiàng

  女
nǚ

  人
rén

  一
yī

  样
yàng

  痛
tòng

  痛
tòng

  快
kuài

  快
kuài

  地
de

  讲
jiǎng

  出
chū

  来
lái

  的
de

 ，  大
dà

  多
duō

 

闷
mēn

 在
zài

 心
xīn

 里
lǐ

 ，  难
nán

 过
guò

 不
bù

 舒
shū

 服
fu

 。  

 

根
gēn

  据
jù

  这
zhè

  种
zhǒng

  观
guān

  点
diǎn

 ，  你
nǐ

  想
xiǎng

  想
xiǎng

 ，  他
tā

  压
yā

  了
le

  一
yī

 

辈
bèi

  子
zi

 ，  到
dào

  五
wǔ

  十
shí

  岁
suì

  六
liù

  十
shí

  岁
suì

  这
zhè

  么
me

  长
cháng

  的
de

  时
shí

  间
jiān

  之
zhī

 

后
hòu

 ，  他
tā

  就
jiù

  有
yǒu

  可
kě

  能
néng

  压
yā

  力
lì

  太
tài

  大
dà

  而
ér

  导
dǎo

  致
zhì

  死
sǐ

  亡
wáng

 ，  真
zhēn
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的
de

  要
yào

  比
bǐ

  女
nǚ

  性
xìng

  早
zǎo

 。  你
nǐ

  这
zhè

  样
yàng

  一
yī

  想
xiǎng

  的
de

  话
huà

  就
jiù

  算
suàn

 

了
le

 。  然
rán

  而
ér

  作
zuò

  为
wéi

  男
nán

  人
rén

  来
lái

  讲
jiǎng

 ，  你
nǐ

  想
xiǎng

  想
xiǎng

  看
kàn

  一
yī

  个
gè

  女
nǚ

 

人
rén

  多
duō

  可
kě

  怜
lián

 ，  她
tā

  嫁
jià

  给
gěi

  你
nǐ

  了
le

 ，  又
yòu

  帮
bāng

  你
nǐ

  生
shēng

  了
le

  孩
hái

 

子
zi

 ，  在
zài

 家
jiā

 里
lǐ

 又
yòu

 要
yào

 照
zhào

 顾
gù

 父
fù

 母
mǔ

 ，  做
zuò

 菜
cài

 做
zuò

 饭
fàn

 ，  还
hái

 要
yào

 

照
zhào

  顾
gù

  孩
hái

  子
zi

 ，  有
yǒu

  的
de

  女
nǚ

  性
xìng

  还
hái

  要
yào

  出
chū

  去
qù

  打
dǎ

  工
gōng

 ，  她
tā

  真
zhēn

 

的
de

  很
hěn

  可
kě

  怜
lián

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  作
zuò

  为
wéi

  一
yī

  个
gè

  男
nán

  人
rén

  来
lái

  讲
jiǎng

  你
nǐ

  可
kě

  怜
lián

  可
kě

 

怜
lián

  她
tā

 ，  她
tā

  把
bǎ

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

  都
dōu

  交
jiāo

  给
gěi

  你
nǐ

  了
le

 ，  你
nǐ

  还
hái

  要
yào

  跟
gēn

  她
tā

 

吵
chǎo

  架
jià

 ，  你
nǐ

  从
cóng

  心
xīn

  里
lǐ

  来
lái

  讲
jiǎng

  你
nǐ

  愧
kuì

  不
bu

  愧
kuì

  疚
jiù

  啊
a

 。  只
zhǐ

  要
yào

 

双
shuāng

  方
fāng

  设
shè

  身
shēn

  处
chǔ

  地
dì

  为
wèi

  对
duì

  方
fāng

  着
zhuó

  想
xiǎng

 ，  女
nǚ

  性
xìng

  也
yě

  都
dōu

 

能
néng

  原
yuán

  谅
liàng

  男
nán

  性
xìng

 ，  男
nán

  性
xìng

  也
yě

  都
dōu

  能
néng

  原
yuán

  谅
liàng

  女
nǚ

 

性
xìng

 。  这
zhè

  样
yàng

  的
de

  话
huà

  我
wǒ

  觉
jué

  得
de

 ，  你
nǐ

  多
duō

  想
xiǎng

  到
dào

  对
duì

  方
fāng

  可
kě

 

怜
lián

 的
de

 地
dì

 方
fang

 也
yě

 就
jiù

 不
bù

 大
dà

 会
huì

 吵
chǎo

 架
jià

 了
le

 。  
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下
xià

  面
miàn

  说
shuō

  的
de

  是
shì

  孩
hái

  子
zi

  的
de

  问
wèn

  题
tí

 ，  孩
hái

  子
zi

  和
hé

  父
fù

  母
mǔ

 

亲
qīn

 ，  人
rén

  家
jiā

  从
cóng

  小
xiǎo

  讲
jiǎng

  一
yī

  句
jù

  话
huà

  叫
jiào

  讨
tǎo

  债
zhài

  鬼
guǐ

 。  什
shén

  么
me

 

叫
jiào

  讨
tǎo

  债
zhài

  鬼
guǐ

 ？   就
jiù

  是
shì

  孩
hái

  子
zi

  生
shēng

  出
chū

  后
hòu

  不
bù

  是
shì

  来
lái

  讨
tǎo

  债
zhài

  就
jiù

 

是
shì

 来
lái

 还
huán

 债
zhài

 的
de

 。  怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 可
kě

 以
yǐ

 看
kàn

 出
chū

 这
zhè

 个
ge

 孩
hái

 子
zi

 是
shì

 来
lái

 

讨
tǎo

 债
zhài

 的
de

 还
hái

 是
shì

 还
huán

 债
zhài

 的
de

 呢
ne

 ？   如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 个
ge

 孩
hái

 子
zi

 是
shì

 来
lái

 讨
tǎo

 

债
zhài

  的
de

 ，  那
nà

  他
tā

  一
yī

  生
shēng

  出
chū

  来
lái

  身
shēn

  体
tǐ

  就
jiù

  不
bù

  是
shì

  太
tài

  好
hǎo

 。  今
jīn

 

天
tiān

  生
shēng

  这
zhè

  个
ge

  病
bìng

 ，  用
yòng

  爸
bà

  爸
ba

  妈
mā

  妈
ma

  的
de

  钱
qián

 、  明
míng

  天
tiān

 

生
shēng

 那
nà

 个
ge

 病
bìng

 用
yòng

 爸
bà

 爸
ba

 妈
mā

 妈
ma

 的
de

 钱
qián

 ，  然
rán

 后
hòu

 今
jīn

 天
tiān

 不
bù

 舒
shū

 

服
fu

 、  明
míng

  天
tiān

  不
bù

  舒
shū

  服
fu

 ，  为
wèi

  孩
hái

  子
zi

  夫
fū

  妻
qī

  会
huì

  吵
chǎo

  架
jià

 ，  然
rán

 

后
hòu

  稍
shāo

  微
wēi

  大
dà

  一
yī

  点
diǎn

  要
yào

  这
zhè

  个
ge

  要
yào

  那
nà

  个
ge

 ，  而
ér

  且
qiě

  不
bù

  听
tīng

 

话
huà

 。  这
zhè

  样
yàng

  的
de

  孩
hái

  子
zi

  基
jī

  本
běn

  上
shàng

 70-80% 是
shì

  来
lái

  要
yào

  债
zhài

 

的
de

 ；  还
hái

  有
yǒu

  些
xiē

  孩
hái

  子
zi

  特
tè

  别
bié

  可
kě

  怜
lián

 ，  生
shēng

  出
chū

  来
lái

  特
tè

  别
bié

 

乖
guāi

 ，  要
yào

  哭
kū

  也
yě

  是
shì

  偷
tōu

  偷
tōu

  地
de

  哭
kū

 ，  吃
chī

  东
dōng

  西
xi

  也
yě

  不
bù

  声
shēng

  不
bù
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响
xiǎng

  像
xiàng

  只
zhī

  小
xiǎo

  猫
māo

  一
yī

  样
yàng

 ，  这
zhè

  样
yàng

  的
de

  孩
hái

  子
zi

  就
jiù

  是
shì

  来
lái

  还
huán

 

债
zhài

 的
de

 。  

 

所
suǒ

  以
yǐ

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  一
yī

  定
dìng

  要
yào

  明
míng

  白
bái

  你
nǐ

  的
de

  孩
hái

  子
zi

  是
shì

  来
lái

  还
huán

 

债
zhài

  还
hái

  是
shì

  来
lái

  讨
tǎo

  债
zhài

  的
de

 。  如
rú

  果
guǒ

  明
míng

  白
bái

  了
le

  这
zhè

  个
ge

  之
zhī

 

后
hòu

 ，  你
nǐ

  就
jiù

  觉
jué

  得
de

 ： 哦
ó

 ，  我
wǒ

  这
zhè

  个
ge

  孩
hái

  子
zi

  是
shì

  来
lái

  要
yào

  债
zhài

 

的
de

 ，  那
nà

  么
me

  我
wǒ

  就
jiù

  不
bù

  要
yào

  多
duō

  打
dǎ

  他
tā

  了
le

 、  也
yě

  不
bù

  要
yào

  多
duō

  骂
mà

  他
tā

 

了
le

 ，  我
wǒ

 要
yào

 对
duì

 他
tā

 好
hǎo

 一
yī

 点
diǎn

 ，  至
zhì

 少
shǎo

 从
cóng

 民
mín

 间
jiān

 讲
jiǎng

 起
qǐ

 来
lái

 

我
wǒ

  就
jiù

  算
suàn

  了
le

 。  这
zhè

  样
yàng

  的
de

  话
huà

  你
nǐ

  心
xīn

  里
lǐ

  就
jiù

  会
huì

  平
píng

  衡
héng

  一
yī

 

点
diǎn

 、 平
píng

  静
jìng

  一
yī

  点
diǎn

 。  很
hěn

  多
duō

  听
tīng

  众
zhòng

  听
tīng

  节
jié

  目
mù

  很
hěn

  长
cháng

 

时
shí

  间
jiān

  了
le

 ，  都
dōu

  知
zhī

  道
dào

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  妈
mā

  妈
ma

  和
hé

  孩
hái

  子
zi

  感
gǎn

  情
qíng

  特
tè

 

别
bié

  亲
qīn

   ，  亲
qīn

  到
dào

  什
shén

  么
me

  程
chéng

  度
dù

 ？   亲
qīn

  到
dào

  比
bǐ

  先
xiān

  生
sheng

  还
hái

 

亲
qīn

 。  本
běn

  来
lái

  在
zài

  家
jiā

  里
lǐ

  太
tài

  太
tai

  对
duì

  先
xiān

  生
sheng

  挺
tǐng

  好
hǎo

 ，  孩
hái

  子
zi

  出
chū

 

生
shēng

 后
hòu

 ，  太
tài

 太
tai

 就
jiù

 全
quán

 心
xīn

 全
quán

 意
yì

 对
duì

 孩
hái

 子
zi

 好
hǎo

 了
le

 。  我
wǒ

 听
tīng
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到
dào

  很
hěn

  多
duō

  听
tīng

  众
zhòng

  和
hé

  我
wǒ

  讲
jiǎng

 ：“ 台
tái

  长
zhǎng

  啊
a

 ，  你
nǐ

  知
zhī

  道
dào

 

吗
ma

 ，  我
wǒ

  当
dāng

  时
shí

  啊
a

 ，  在
zài

  家
jiā

  里
lǐ

  说
shuō

  了
le

  什
shén

  么
me

  都
dōu

  算
suàn

 

的
de

 ，  我
wǒ

  太
tài

  太
tai

  也
yě

  对
duì

  我
wǒ

  很
hěn

  好
hǎo

 ，  结
jié

  果
guǒ

  我
wǒ

  太
tài

  太
tai

  把
bǎ

  孩
hái

  子
zi

 

生
shēng

  出
chū

  来
lái

  之
zhī

  后
hòu

 ，  她
tā

  就
jiù

  说
shuō

  了
le

  一
yī

  句
jù

  话
huà

 ‘  我
wǒ

  要
yào

  把
bǎ

  我
wǒ

 

所
suǒ

  有
yǒu

  的
de

  爱
ài

  都
dōu

  留
liú

  给
gěi

  我
wǒ

  的
de

  孩
hái

  子
zi

 ’  我
wǒ

  很
hěn

  难
nán

  过
guò

  啊
a

 ，  一
yī

 

点
diǎn

 也
yě

 没
méi

 留
liú

 给
gěi

 我
wǒ

 。” 这
zhè

 是
shì

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 啊
a

 ？   就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 她
tā

 

已
yǐ

  经
jīng

  把
bǎ

  所
suǒ

  有
yǒu

  的
de

  爱
ài

  给
gěi

  了
le

  孩
hái

  子
zi

 ，  从
cóng

  命
mìng

  相
xiàng

  学
xué

  来
lái

 

讲
jiǎng

 是
shì

 她
tā

 欠
qiàn

 孩
hái

 子
zi

 的
de

 。  

 

所
suǒ

  以
yǐ

  很
hěn

  多
duō

  人
rén

  不
bù

  懂
dǒng

 ，  一
yī

  般
bān

  的
de

  女
nǚ

  孩
hái

  子
zi

  生
shēng

  出
chū

  

来
lái

  都
dōu

  是
shì

  来
lái

  还
huán

  债
zhài

  的
de

 ，  男
nán

  孩
hái

  子
zi

  一
yī

  般
bān

  都
dōu

  是
shì

  来
lái

  要
yào

  债
zhài

 

的
de

 ，  人
rén

  家
jiā

  骂
mà

  起
qǐ

  来
lái

  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  你
nǐ

  这
zhè

  个
ge

  讨
tǎo

  债
zhài

  鬼
guǐ

 ，  大
dà

  家
jiā

 

都
dōu

  知
zhī

  道
dào

  吧
ba

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  要
yào

  懂
dǒng

  得
de

  这
zhè

  个
ge

  道
dào

  理
lǐ

 。  男
nán

  孩
hái

  子
zi

 

调
tiáo

  皮
pí

  不
bù

  给
gěi

  你
nǐ

  好
hǎo

  好
hǎo

  地
de

  做
zuò

 ，  给
gěi

  家
jiā

  里
lǐ

  找
zhǎo

  麻
má

  烦
fan

  爸
bà

  爸
ba

  妈
mā
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妈
ma

 很
hěn

 难
nán

 过
guò

 ，  妈
mā

 妈
ma

 整
zhěng

 天
tiān

 把
bǎ

 小
xiǎo

 孩
hái

 子
zi

 抱
bào

 在
zài

 怀
huái

 里
lǐ

 给
gěi

  

他
tā

  喂
wèi

  奶
nǎi

  啊
a

 、  喂
wèi

  水
shuǐ

  啊
a

 ，  细
xì

  心
xīn

  地
de

  照
zhào

  顾
gù

 ，  这
zhè

  个
ge

  就
jiù

  是
shì

 

在
zài

  还
huán

  债
zhài

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  我
wǒ

  们
men

  从
cóng

  人
rén

  间
jiān

  另
lìng

  外
wài

  一
yī

  个
gè

  讲
jiǎng

  法
fǎ

 

就
jiù

  是
shì

 ，  作
zuò

  为
wéi

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  你
nǐ

  不
bù

  能
néng

  不
bù

  孝
xiào

  顺
shùn

  父
fù

  母
mǔ

 ，  因
yīn

 

为
wei

  不
bù

  孝
xiào

  顺
shùn

  父
fù

  母
mǔ

 ，  马
mǎ

  上
shàng

  给
gěi

  你
nǐ

  颜
yán

  色
sè

  看
kàn

 ，  现
xiàn

  世
shì

 

报
bào

 。  现
xiàn

  世
shì

  怎
zěn

  么
me

  报
bào

  啊
a

 ，  就
jiù

  是
shì

  以
yǐ

  后
hòu

  你
nǐ

  的
de

  孩
hái

  子
zi

  会
huì

  在
zài

 

你
nǐ

  这
zhè

  辈
bèi

  子
zi

  晚
wǎn

  年
nián

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  对
duì

  你
nǐ

  不
bù

  孝
xiào

  顺
shùn

 。 大
dà

  家
jiā

 

能
néng

  明
míng

  白
bái

  这
zhè

  个
ge

  道
dào

  理
lǐ

  就
jiù

  好
hǎo

  了
le

 。  所
suǒ

  以
yǐ

  孩
hái

  子
zi

  跟
gēn

  母
mǔ

  亲
qīn

  

的
de

  关
guān

  系
xì

  台
tái

  长
zhǎng

  看
kàn

  到
dào

  好
hǎo

  几
jǐ

  个
gè

  人
rén

  前
qián

  世
shì

  都
dōu

  是
shì

  夫
fū

  

妻
qī

 ，  我
wǒ

  经
jīng

  常
cháng

  给
gěi

  大
dà

  家
jiā

  举
jǔ

  的
de

  例
lì

  子
zi

 ：  有
yǒu

  一
yī

  个
gè

  母
mǔ

  亲
qīn

  被
bèi

 

孩
hái

  子
zi

  欺
qī

  负
fu

  了
le

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

 ，  到
dào

  台
tái

  长
zhǎng

  这
zhè

  里
lǐ

  来
lái

  哭
kū

 ，  儿
ér

  子
zi

 

还
hái

  把
bǎ

  她
tā

  赶
gǎn

  出
chū

  去
qù

 ，  而
ér

  且
qiě

  很
hěn

  多
duō

  次
cì

  了
le

 ，  这
zhè

  个
ge

  母
mǔ

  亲
qīn

  跑
pǎo

 

到
dào

  我
wǒ

  这
zhè

  里
lǐ

 ：“  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

  啊
a

 ，  求
qiú

  求
qiú

  你
nǐ

  帮
bāng

  我
wǒ

 ，  看
kàn

  

看
kàn

  我
wǒ

  到
dào

  底
dǐ

  做
zuò

  了
le

  什
shén

  么
me

  孽
niè

  了
le

 。  他
tā

  对
duì

  我
wǒ

  这
zhè

  样
yàng

 ，  欺
qī

 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 82 - 92 

负
fu

  我
wǒ

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

  了
le

 。” 台
tái

  长
zhǎng

  就
jiù

  给
gěi

  她
tā

  看
kàn

  了
le

 ，  我
wǒ

  一
yī

  看
kàn

  在
zài

 

一
yī

  座
zuò

  古
gǔ

  色
sè

  古
gǔ

  香
xiāng

  的
de

  房
fáng

  子
zi

  前
qián

  面
miàn

  站
zhàn

  着
zhe

  一
yī

  对
duì

  夫
fū

 

妻
qī

 ，  这
zhè

  个
ge

  男
nán

  的
de

  就
jiù

  是
shì

  现
xiàn

  在
zài

  和
hé

  我
wǒ

  讲
jiǎng

  话
huà

  的
de

  老
lǎo

  妈
mā

 

妈
ma

 ，  那
nà

  个
ge

  女
nǚ

  的
de

 （  男
nán

  的
de

  太
tài

  太
tai

 ）  就
jiù

  是
shì

  老
lǎo

  妈
mā

  妈
ma

  的
de

  儿
ér

 

子
zi

 ，   大
dà

 家
jiā

 明
míng

 白
bái

 道
dào

 理
lǐ

 吧
ba

 。  也
yě

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 前
qián

 世
shì

 丈
zhàng

 夫
fu

 

欺
qī

  负
fu

  他
tā

  老
lǎo

  婆
po

  一
yī

  辈
bèi

  子
zi

 ，  这
zhè

  辈
bèi

  子
zi

  就
jiù

  让
ràng

  他
tā

  的
de

  老
lǎo

  婆
po

  变
biàn

 

成
chéng

  她
tā

  的
de

  儿
ér

  子
zi

  要
yào

  她
tā

  的
de

  债
zhài

  来
lái

  欺
qī

  负
fu

  她
tā

 。  最
zuì

  有
yǒu

  意
yì

  思
si

  的
de

 

是
shì

 ， 到
dào

  了
le

  最
zuì

  后
hòu

  这
zhè

  个
ge

  老
lǎo

  妈
mā

  妈
ma

  还
hái

  哭
kū

  着
zhe

  说
shuō

 ：“  卢
lú

  台
tái

 

长
zhǎng

  啊
a

 ，  你
nǐ

  帮
bāng

  我
wǒ

  看
kàn

  看
kàn

  我
wǒ

  的
de

  儿
ér

  子
zi

  还
hái

  有
yǒu

  没
méi

  有
yǒu

  前
qián

 

途
tú

 。”  你
nǐ

  说
shuō

  这
zhè

  个
ge

  不
bù

  是
shì

  欠
qiàn

  是
shì

  什
shén

  么
me

 ？  欠
qiàn

  得
de

  厉
lì

  害
hài

 

啊
a

 、  欠
qiàn

  的
de

  不
bù

  是
shì

  一
yī

  点
diǎn

  点
diǎn

  啊
a

 ，  这
zhè

  个
ge

  欠
qiàn

  得
de

  非
fēi

  常
cháng

  非
fēi

 

常
cháng

  的
de

  厉
lì

  害
hài

 。  还
hái

  有
yǒu

  婆
pó

  媳
xí

  关
guān

  系
xì

  为
wèi

  什
shén

  么
me

  一
yī

  直
zhí

  搞
gǎo

  不
bù

 

好
hǎo

 ？  因
yīn

 为
wei

 婆
pó

 媳
xí

 关
guān

 系
xì

 也
yě

 是
shì

 前
qián

 世
shì

 欠
qiàn

 的
de

 。  
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有
yǒu

  一
yī

  对
duì

  夫
fū

  妻
qī

  来
lái

  问
wèn

  我
wǒ

 ：“  我
wǒ

  们
men

  感
gǎn

  情
qíng

  倒
dǎo

  挺
tǐng

 

好
hǎo

 ， 但
dàn

  是
shì

  我
wǒ

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  人
rén

  都
dōu

  很
hěn

  怪
guài

 ，  老
lǎo

  不
bù

  喜
xǐ

  欢
huan

 

做
zuò

  那
nà

  种
zhǒng

  夫
fū

  妻
qī

  之
zhī

  事
shì

  的
de

 ，  台
tái

  长
zhǎng

  你
nǐ

  帮
bāng

  我
wǒ

  看
kàn

  看
kàn

  我
wǒ

 

们
men

  前
qián

  世
shì

  是
shì

  什
shén

  么
me

 ？” 我
wǒ

  一
yī

  看
kàn

 ，  他
tā

  们
men

  前
qián

  世
shì

  是
shì

  兄
xiōng

 

弟
dì

 ，  我
wǒ

  开
kāi

  始
shǐ

  不
bù

  想
xiǎng

  讲
jiǎng

 ，  后
hòu

  来
lái

  他
tā

  盯
dīng

  着
zhe

  我
wǒ

  问
wèn

 。  我
wǒ

 

就
jiù

  说
shuō

  你
nǐ

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  是
shì

  兄
xiōng

  弟
dì

 。“ 啊
ā

 ，  怪
guài

  不
bu

  得
de

 

了
le

 ，  哎
āi

  呀
yā

 ，  我
wǒ

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  有
yǒu

  时
shí

  候
hou

  吵
chǎo

  有
yǒu

  时
shí

  候
hou

 

好
hǎo

 ，  我
wǒ

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  脾
pí

  气
qi

  都
dōu

  很
hěn

  倔
juè

 ，  感
gǎn

  情
qíng

  又
yòu

  很
hěn

 

好
hǎo

 ，  离
lí

  也
yě

  离
lí

  不
bù

  掉
diào

 。” 最
zuì

  绝
jué

  的
de

  就
jiù

  是
shì

  告
gào

  诉
sù

  他
tā

  们
men

  之
zhī

 

后
hòu

 ，  还
hái

  打
dǎ

  电
diàn

  话
huà

  给
gěi

  我
wǒ

 ：“ 台
tái

  长
zhǎng

  啊
a

 ，  你
nǐ

  告
gào

  诉
sù

  我
wǒ

 

们
men

  之
zhī

  后
hòu

 ，  两
liǎng

  个
gè

  人
rén

  晚
wǎn

  上
shàng

  在
zài

  床
chuáng

  上
shàng

 ，  你
nǐ

  看
kàn

  我
wǒ

 

我
wǒ

  看
kàn

  你
nǐ

  谁
shuí

  都
dōu

  觉
jué

  得
de

  怪
guài

 。” 所
suǒ

  以
yǐ

  台
tái

  长
zhǎng

  接
jiē

  受
shòu

  了
le

  这
zhè

 

个
ge

  教
jiào

  训
xùn

  以
yǐ

  后
hòu

  就
jiù

  不
bù

  讲
jiǎng

  了
le

 。  过
guò

  去
qù

  的
de

  事
shì

  情
qing

 ，  比
bǐ

  如
rú

 

过
guò

  世
shì

  的
de

  人
rén

 ，  你
nǐ

  的
de

  爸
bà

  爸
ba

 、  你
nǐ

  的
de

  妈
mā

  妈
ma

 、  你
nǐ

  的
de

  爷
yé

  爷
ye

  奶
nǎi

 



白话佛法 – 1 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master 
memaafkan 
 

BHFF 1-43 P. 84 - 92 

奶
nai

  在
zài

  天
tiān

  上
shàng

  哪
nǎ

  一
yī

  层
céng

  我
wǒ

  就
jiù

  会
huì

  告
gào

  诉
sù

  大
dà

  家
jiā

 ，  大
dà

  家
jiā

  可
kě

  以
yǐ

 

念
niàn

  经
jīng

  修
xiū

  心
xīn

 ，  今
jīn

  世
shì

  的
de

  人
rén

 ，  最
zuì

  好
hǎo

  就
jiù

  不
bù

  要
yào

  知
zhī

  道
dào

 

了
le

 。  知
zhī

  道
dào

  以
yǐ

  后
hòu

 ，  反
fǎn

  而
ér

  不
bù

  好
hǎo

 。  因
yīn

  为
wei

  我
wǒ

  曾
céng

  经
jīng

  看
kàn

 

见
jiàn

  一
yī

  个
gè

  很
hěn

  惨
cǎn

  的
de

  事
shì

  情
qing

 ，  这
zhè

  个
ge

  人
rén

  养
yǎng

  了
le

  条
tiáo

  狗
gǒu

 ，  喜
xǐ

 

欢
huan

 得
de

 不
bù

 得
dé

 了
liǎo

 ，  抱
bào

 着
zhe

 宠
chǒng

 着
zhe

 。  那
nà

 天
tiān

 我
wǒ

 正
zhèng

 好
hǎo

 到
dào

 

他
tā

  家
jiā

  去
qù

  办
bàn

  点
diǎn

  事
shì

  情
qing

 ，  他
tā

  趁
chèn

  台
tái

  长
zhǎng

  来
lái

  了
le

  多
duō

  问
wèn

  问
wèn

 

说
shuō

 ：“ 台
tái

  长
zhǎng

  你
nǐ

  看
kàn

  看
kàn

 ，  这
zhè

  条
tiáo

  狗
gǒu

  和
hé

  我
wǒ

  是
shì

  什
shén

  么
me

 

缘
yuán

  分
fèn

 ？” 我
wǒ

  一
yī

  看
kàn

 ：“  这
zhè

  条
tiáo

  狗
gǒu

  是
shì

  你
nǐ

  的
de

  外
wài

  婆
pó

 

啊
a

 。” 讲
jiǎng

  出
chū

  来
lái

  之
zhī

  后
hòu

 ，  他
tā

  恍
huǎng

  然
rán

  大
dà

  悟
wù

 ， 说
shuō

 ：

“  台
tái

  长
zhǎng

  你
nǐ

  知
zhī

  道
dào

  吗
ma

 ，  我
wǒ

  怎
zěn

  么
me

  看
kàn

  它
tā

  都
dōu

  像
xiàng

  我
wǒ

  的
de

 

长
zhǎng

 辈
bèi

 。” 他
tā

 晚
wǎn

 上
shàng

 抱
bào

 着
zhe

 它
tā

 睡
shuì

 觉
jiào

 ，  给
gěi

 它
tā

 吃
chī

 最
zuì

 好
hǎo

 

的
de

  东
dōng

  西
xi

 。  你
nǐ

  知
zhī

  道
dào

  狗
gǒu

  食
shí

  很
hěn

  贵
guì

  的
de

 ，  他
tā

  经
jīng

  济
jì

  条
tiáo

  件
jiàn

 

不
bù

  太
tài

  好
hǎo

 ，  自
zì

  己
jǐ

  吃
chī

  便
pián

  宜
yi

  的
de

 ，  但
dàn

  是
shì

  都
dōu

  去
qù

  肉
ròu

  铺
pù

  给
gěi

  狗
gǒu
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买
mǎi

  那
nà

  些
xiē

  新
xīn

  鲜
xiān

  的
de

  肉
ròu

 、  新
xīn

  鲜
xiān

  的
de

  骨
gǔ

  头
tou

  啊
a

 。  大
dà

  家
jiā

  想
xiǎng

  一
yī

 

想
xiǎng

 这
zhè

 是
shì

 什
shén

 么
me

 关
guān

 系
xì

 。  

 

所
suǒ

  以
yǐ

  当
dāng

  你
nǐ

  不
bù

  知
zhī

  道
dào

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  你
nǐ

  可
kě

  能
néng

  没
méi

  什
shén

 

么
me

 ，  如
rú

  果
guǒ

  你
nǐ

  知
zhī

  道
dào

  的
de

  话
huà

  真
zhēn

  的
de

  要
yào

  当
dāng

  心
xīn

  了
le

 。  孩
hái

  子
zi

 

都
dōu

 是
shì

 和
hé

 你
nǐ

 有
yǒu

 关
guān

 系
xì

 的
de

 ，  这
zhè

 个
ge

 叫
jiào

 缘
yuán

 分
fèn

 ，  夫
fū

 妻
qī

 也
yě

 是
shì

 

有
yǒu

  缘
yuán

  才
cái

  来
lái

  的
de

 。  就
jiù

  这
zhè

  么
me

  段
duàn

  缘
yuán

  分
fèn

 ，  大
dà

  家
jiā

  一
yī

  定
dìng

  要
yào

 

珍
zhēn

  惜
xī

 ，  这
zhè

  段
duàn

  缘
yuán

  分
fèn

  走
zǒu

  完
wán

  了
le

  就
jiù

  没
méi

  了
le

 。  很
hěn

  多
duō

  人
rén

 

离
lí

  掉
diào

  了
le

  就
jiù

  没
méi

  了
le

 ，  就
jiù

  像
xiàng

  过
guò

  去
qù

  的
de

  事
shì

  情
qing

  要
yào

  忘
wàng

  记
jì

  一
yī

 

样
yàng

 ，  这
zhè

 段
duàn

 缘
yuán

 分
fèn

 你
nǐ

 好
hǎo

 好
hǎo

 走
zǒu

 过
guò

 去
qù

 ，  念
niàn

 念
niàn

 经
jīng

 还
hái

 

能
néng

  延
yán

  长
cháng

 ，  如
rú

  果
guǒ

  你
nǐ

  不
bù

  当
dāng

  心
xīn

  不
bù

  爱
ài

  惜
xī

 ，  这
zhè

  段
duàn

  缘
yuán

 

分
fèn

  就
jiù

  没
méi

  了
le

 ，  你
nǐ

  再
zài

  要
yào

  去
qù

  找
zhǎo

  个
ge

  老
lǎo

  公
gong

  或
huò

  者
zhě

  好
hǎo

  点
diǎn

  的
de

 

老
lǎo

 婆
po

 就
jiù

 不
bù

 一
yī

 定
dìng

 能
néng

 找
zhǎo

 到
dào

 比
bǐ

 第
dì

 一
yī

 个
gè

 好
hǎo

 的
de

 了
le

 。  所
suǒ

 以
yǐ

 

大
dà

  家
jiā

  要
yào

  把
bǎ

  这
zhè

  个
ge

  跟
gēn

  孩
hái

  子
zi

  讲
jiǎng

  清
qīng

  楚
chǔ

 ，  我
wǒ

  们
men

  过
guò

  来
lái

  人
rén
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已
yǐ

 经
jīng

 有
yǒu

 过
guò

 这
zhè

 些
xiē

 经
jīng

 历
lì

 了
le

 ， 没
méi

 关
guān

 系
xi

 ，  把
bǎ

 债
zhài

 还
huán

 掉
diào

 

就
jiù

  算
suàn

  了
le

 ，  但
dàn

  是
shì

  不
bù

  要
yào

  让
ràng

  孩
hái

  子
zi

  再
zài

  这
zhè

  样
yàng

  了
le

 。  希
xī

  望
wàng

 

大
dà

 家
jiā

 明
míng

 白
bái

 这
zhè

 些
xiē

 道
dào

 理
lǐ

 。  

 

另
lìng

  外
wài

  我
wǒ

  再
zài

  讲
jiǎng

  一
yī

  点
diǎn

 ：  在
zài

  我
wǒ

  们
men

  的
de

  听
tīng

  众
zhòng

  当
dāng

 

中
zhōng

 ，  我
wǒ

  曾
céng

  经
jīng

  在
zài

  前
qián

  几
jǐ

  个
gè

  月
yuè

  看
kàn

  出
chū

  了
le

  很
hěn

  多
duō

  听
tīng

 

众
zhòng

  肠
cháng

  胃
wèi

  上
shàng

  有
yǒu

  东
dōng

  西
xi

 ，  他
tā

  就
jiù

  在
zài

  电
diàn

  台
tái

  里
lǐ

 ，  我
wǒ

 

说
shuō

  你
nǐ

  肠
cháng

  胃
wèi

  上
shàng

  有
yǒu

  黑
hēi

  气
qì

  可
kě

  能
néng

  有
yǒu

  很
hěn

  大
dà

  的
de

  麻
má

 

烦
fan

 。  他
tā

  说
shuō

 ：“ 哦
ó

 ，  我
wǒ

  没
méi

  有
yǒu

  感
gǎn

  觉
jué

  嘛
ma

 。”  我
wǒ

  说
shuō

 ：

“  你
nǐ

  去
qù

  看
kàn

  一
yī

  看
kàn

  查
chá

  一
yī

  查
chá

 。” 结
jié

  果
guǒ

  这
zhè

  位
wèi

  先
xiān

  生
sheng

  过
guò

 

了
le

  三
sān

  个
gè

  月
yuè

  排
pái

  队
duì

  到
dào

  医
yī

  院
yuàn

  去
qù

  查
chá

  了
le

 ，  查
chá

  出
chū

  后
hòu

  到
dào

  电
diàn

 

台
tái

  来
lái

  找
zhǎo

  我
wǒ

  的
de

  时
shí

  候
hou

  拿
ná

  了
le

  医
yī

  生
shēng

  给
gěi

  他
tā

  的
de

  单
dān

  子
zi

 ，  就
jiù

 

像
xiàng

  人
rén

  体
tǐ

  部
bù

  位
wèi

  图
tú

  一
yī

  样
yàng

  的
de

 ，  医
yī

  生
shēng

  给
gěi

  他
tā

  画
huà

 

的
de

 ，  患
huàn

  了
le

  肠
cháng

  癌
ái

  了
le

 ，  他
tā

  跟
gēn

  我
wǒ

  说
shuō

 ：“  卢
lú

  台
tái
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长
zhǎng

 ，  我
wǒ

  的
de

  命
mìng

  快
kuài

  没
méi

  了
le

 ，  我
wǒ

  整
zhěng

  个
gè

  人
rén

  就
jiù

  崩
bēng

  溃
kuì

 

了
le

 。” 我
wǒ

  就
jiù

  和
hé

  他
tā

  讲
jiǎng

  了
le

  一
yī

  点
diǎn

 ：“  你
nǐ

  没
méi

  有
yǒu

  必
bì

  要
yào

  这
zhè

 

么
me

  悲
bēi

  伤
shāng

 ，  我
wǒ

  教
jiāo

  你
nǐ

  几
jǐ

  个
gè

  办
bàn

  法
fǎ

  你
nǐ

  赶
gǎn

  快
kuài

  把
bǎ

  它
tā

  解
jiě

  决
jué

 

掉
diào

 。” 我
wǒ

  就
jiù

  教
jiāo

  他
tā

  放
fàng

  生
shēng

  啊
a

 、  念
niàn

  什
shén

  么
me

  经
jīng

  啊
a

 ，  他
tā

 

今
jīn

  天
tiān

  晚
wǎn

  上
shàng

  也
yě

  在
zài

  我
wǒ

  们
men

  的
de

  现
xiàn

  场
chǎng

 。  还
hái

  有
yǒu

  一
yī

  位
wèi

  听
tīng

   

众
zhòng

  朋
péng

  友
you

  三
sān

  年
nián

  前
qián

  打
dǎ

  电
diàn

  话
huà

  到
dào

  电
diàn

  台
tái

 ，  我
wǒ

  看
kàn

  出
chū

 

来
lái

  他
tā

  们
men

  两
liǎng

  个
gè

  人
rén

  也
yě

  是
shì

  肠
cháng

  子
zi

  上
shàng

  不
bù

  好
hǎo

 ，  我
wǒ

  说
shuō

 

肠
cháng

  子
zi

  里
lǐ

  面
miàn

  有
yǒu

  黑
hēi

  气
qì

  赶
gǎn

  快
kuài

  去
qù

  查
chá

 。  结
jié

  果
guǒ

 ，  查
chá

  出
chū

 

来
lái

  两
liǎng

  个
gè

  人
rén

  全
quán

  是
shì

  肠
cháng

  癌
ái

 ，  在
zài

  美
měi

  国
guó

  是
shì

  他
tā

  的
de

  亲
qīn

  戚
qi

 

朋
péng

  友
you

 。  结
jié

  果
guǒ

  就
jiù

  死
sǐ

  了
le

 ……  这
zhè

  位
wèi

  亲
qīn

  属
shǔ

  今
jīn

  天
tiān

  也
yě

  在
zài

  这
zhè

 

里
lǐ

 。  

 

还
hái

  有
yǒu

  太
tài

  多
duō

  了
le

 ，  这
zhè

  位
wèi

  听
tīng

  众
zhòng

  今
jīn

  天
tiān

  也
yě

  在
zài

  这
zhè

  里
lǐ

 

名
míng

  字
zì

  我
wǒ

  不
bù

  想
xiǎng

  说
shuō

  了
le

 ，  他
tā

  的
de

  肝
gān

  坏
huài

  了
le

 ，  坏
huài

  了
le

  之
zhī
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后
hòu

  整
zhěng

  个
gè

  肝
gān

  要
yào

  切
qiē

  除
chú

 ，  本
běn

  来
lái

  切
qiē

  除
chú

  了
le

  之
zhī

  后
hòu

  留
liú

  了
le

  一
yī

 

点
diǎn

 ，  但
dàn

  是
shì

  后
hòu

  来
lái

  肝
gān

  特
tè

  别
bié

  特
tè

  别
bié

  不
bù

  好
hǎo

 ，  癌
ái

  细
xì

  胞
bāo

  又
yòu

 

扩
kuò

  散
sàn

  了
le

 。  扩
kuò

  散
sàn

  之
zhī

  后
hòu

  我
wǒ

  就
jiù

  叫
jiào

  他
tā

  念
niàn

  经
jīng

 ，  念
niàn

  经
jīng

  之
zhī

 

后
hòu

 ，  我
wǒ

  再
zài

  教
jiāo

  他
tā

  其
qí

  它
tā

  方
fāng

  法
fǎ

 ，  最
zuì

  后
hòu

  他
tā

  真
zhēn

  的
de

  好
hǎo

 

了
le

 ，  好
hǎo

  了
le

  之
zhī

  后
hòu

  他
tā

  大
dà

  概
gài

  过
guò

  了
le

  一
yī

  个
gè

  月
yuè

  和
hé

  我
wǒ

  说
shuō

 ：

“  卢
lú

  台
tái

  长
zhǎng

 ，  又
yòu

  不
bù

  行
xíng

  了
le

 ，  扩
kuò

  散
sàn

  了
le

 。” 他
tā

  很
hěn

  沮
jǔ

 

丧
sàng

 ，  都
dōu

  是
shì

  年
nián

  纪
jì

  很
hěn

  轻
qīng

  的
de

 ，  然
rán

  后
hòu

  我
wǒ

  就
jiù

  再
zài

  叫
jiào

  他
tā

 

念
niàn

 。  现
xiàn

  在
zài

  大
dà

  概
gài

  两
liǎng

  个
gè

  月
yuè

  了
le

 ， 做
zuò

 CT、B  超
chāo

  以
yǐ

 

后
hòu

 ，  发
fā

 现
xiàn

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 事
shì

 了
le

 。 

 

我
wǒ

  不
bù

  是
shì

  叫
jiào

  大
dà

  家
jiā

  不
bù

  要
yào

  去
qù

  看
kàn

  病
bìng

 、  不
bù

  打
dǎ

  针
zhēn

  吃
chī

 

药
yào

 ，  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  在
zài

  看
kàn

  病
bìng

 、  打
dǎ

  针
zhēn

  吃
chī

  药
yào

  的
de

  同
tóng

  时
shí

 ，  无
wú

 

论
lùn

  如
rú

  何
hé

  要
yào

  认
rèn

  识
shi

  到
dào

  心
xīn

  灵
líng

  上
shàng

  灵
líng

  魂
hún

  上
shàng

  也
yě

  有
yǒu

  一
yī

  个
gè

  医
yī

 

治
zhì

  的
de

  方
fāng

  法
fǎ

 。  因
yīn

  为
wei

  有
yǒu

  很
hěn

  多
duō

  病
bìng

 ，  人
rén

  活
huó

  在
zài

  世
shì

  界
jiè
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上
shàng

  病
bìng

  有
yǒu

  两
liǎng

  种
zhǒng

 ：  一
yī

  种
zhǒng

  是
shì

  真
zhēn

  的
de

  生
shēng

  病
bìng

 ，  就
jiù

 

是
shì

  真
zhēn

  的
de

  伤
shāng

  风
fēng

  啊
a

 。  当
dāng

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  查
chá

  了
le

  半
bàn

  天
tiān

 ，  说
shuō

 

我
wǒ

  查
chá

  不
bù

  出
chū

  这
zhè

  个
ge

  病
bìng

  是
shì

  什
shén

  么
me

  毛
máo

  病
bìng

  的
de

  时
shí

  候
hou

 ，  这
zhè

  个
ge

 

基
jī

 本
běn

 上
shàng

 可
kě

 以
yǐ

 说
shuō

 90%  是
shì

 孽
niè

 障
zhàng

 病
bìng

 ，  就
jiù

 是
shì

 说
shuō

 身
shēn

 

上
shàng

 有
yǒu

 鬼
guǐ

 了
le

 。  

 

张
zhāng

  国
guó

  荣
róng

  的
de

  一
yī

  个
gè

  亲
qīn

  戚
qi

  朋
péng

  友
you

  曾
céng

  经
jīng

  告
gào

  诉
sù

  过
guò

 

我
wǒ

 ，  张
zhāng

  国
guó

  荣
róng

  在
zài

  死
sǐ

  之
zhī

  前
qián

 ，  有
yǒu

  好
hǎo

  几
jǐ

  次
cì

  和
hé

  朋
péng

  友
you

 

坐
zuò

  在
zài

  一
yī

  起
qǐ

 ，  突
tū

  然
rán

  之
zhī

  间
jiān

  他
tā

  站
zhàn

  起
qǐ

  来
lái

  很
hěn

  开
kāi

  心
xīn

 ，  脸
liǎn

 

上
shàng

  带
dài

  着
zhe

  笑
xiào

  容
róng

  就
jiù

  往
wǎng

  阳
yáng

  台
tái

  上
shàng

  走
zǒu

 ，  走
zǒu

  到
dào

  阳
yáng

 

台
tái

  上
shàng

  脚
jiǎo

  就
jiù

  往
wǎng

  上
shàng

  跨
kuà

 ， 他
tā

  的
de

  朋
péng

  友
you

  看
kàn

  见
jiàn

了
le

 “ 哎
āi

 ！ 哎
āi

 ！ 你
nǐ

  干
gàn

  嘛
ma

 ！”  就
jiù

  把
bǎ

  他
tā

  拉
lā

  住
zhù

 。  他
tā

  说
shuō

 ：

“ 哦
ó

 ，  没
méi

  事
shì

 ， 我
wǒ

  觉
jué

  得
de

  外
wài

  面
miàn

  特
tè

  别
bié

  好
hǎo

 ，  刚
gāng

  才
cái

  有
yǒu

 

个
ge

  朋
péng

  友
you

  叫
jiào

  我
wǒ

  出
chū

  去
qù

  看
kàn

  看
kàn

 。” 据
jù

  说
shuō

  有
yǒu

  两
liǎng

  次
cì

  到
dào

  三
sān
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次
cì

  这
zhè

  样
yàng

 。  有
yǒu

  一
yī

  天
tiān

  家
jiā

  里
lǐ

  一
yī

  个
gè

  人
rén

  都
dōu

  没
méi

  有
yǒu

 ，  他
tā

  就
jiù

 

这
zhè

  么
me

  跳
tiào

  楼
lóu

  下
xià

  去
qù

  了
le

 。  这
zhè

  个
ge

  是
shì

  典
diǎn

  型
xíng

  的
de

  身
shēn

  上
shàng

  有
yǒu

 

东
dōng

  西
xi

 。  到
dào

  医
yī

  院
yuàn

  里
lǐ

  去
qù

  看
kàn

 ，  怎
zěn

  么
me

  也
yě

  查
chá

  不
bù

  出
chū

 

来
lái

 ，  但
dàn

 就
jiù

 是
shì

 这
zhè

 里
lǐ

 或
huò

 那
nà

 里
lǐ

 不
bù

 舒
shū

 服
fu

 ，  这
zhè

 个
ge

 你
nǐ

 无
wú

 论
lùn

 如
rú

 

何
hé

 就
jiù

 要
yào

 考
kǎo

 虑
lǜ

 到
dào

 这
zhè

 是
shì

 一
yī

 个
gè

 孽
niè

 障
zhàng

 病
bìng

 。  

 

最
zuì

  后
hòu

  我
wǒ

  告
gào

  诉
sù

  大
dà

  家
jiā

 ，  我
wǒ

  想
xiǎng

  让
ràng

  观
guān

  音
yīn

  菩
pú

  萨
sà

  显
xiǎn

 

显
xiǎn

  灵
líng

 ，  能
néng

  不
bu

  能
néng

  让
ràng

  观
guān

  音
yīn

  菩
pú

  萨
sà

  给
gěi

  大
dà

  家
jiā

  一
yī

  个
gè

  法
fǎ

 

宝
bǎo

 ，  让
ràng

  大
dà

  家
jiā

  感
gǎn

  受
shòu

  一
yī

  下
xià

 。  就
jiù

  是
shì

  说
shuō

  不
bù

  管
guǎn

  你
nǐ

  信
xìn

  不
bu

 

信
xìn

 ，  比
bǐ

  方
fang

  教
jiāo

  我
wǒ

  一
yī

  个
gè

  动
dòng

  作
zuò

  让
ràng

  大
dà

  家
jiā

  学
xué

  一
yī

  学
xué

 ，  可
kě

 

能
néng

  对
duì

  身
shēn

  体
tǐ

  有
yǒu

  好
hǎo

  处
chù

 ，  因
yīn

  为
wei

  我
wǒ

  从
cóng

  来
lái

  不
bù

  懂
dǒng

  气
qì

 

功
gōng

 ，  也
yě

  不
bù

  会
huì

  打
dǎ

  太
tài

  极
jí

  拳
quán

  啦
lā

  什
shén

  么
me

  拳
quán

  啦
lā

  都
dōu

  不
bù

  懂
dǒng

 

的
de

 。  我
wǒ

  这
zhè

  个
ge

  问
wèn

  题
tí

  问
wèn

  完
wán

  之
zhī

  后
hòu

 ，  就
jiù

  看
kàn

  见
jiàn

  观
guān

  音
yīn

  菩
pú

 

萨
sà

  显
xiǎn

  现
xiàn

  了
le

 ，  那
nà

  个
ge

  时
shí

  候
hou

  是
shì

  一
yī

  个
gè

  白
bái

  天
tiān

  的
de

  早
zǎo

  上
shàng

  八
bā
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点
diǎn

  钟
zhōng

 ，  显
xiǎn

  灵
líng

  之
zhī

  后
hòu

 ，  我
wǒ

  就
jiù

  求
qiú

  观
guān

  音
yīn

  菩
pú

  萨
sà

 ，  观
guān

 

音
yīn

  菩
pú

  萨
sà

  后
hòu

  来
lái

  就
jiù

  教
jiāo

  了
le

  我
wǒ

  一
yī

  个
gè

  动
dòng

  作
zuò

 。  这
zhè

  个
ge

  动
dòng

  作
zuò

 

很
hěn

  简
jiǎn

  单
dān

 ，  就
jiù

  是
shì

  这
zhè

  样
yàng

 ：  手
shǒu

  上
shàng

  举
jǔ

 ，  五
wǔ

  个
gè

  手
shǒu

  指
zhǐ

 

自
zì

 然
rán

 放
fàng

 松
sōng

 像
xiàng

 两
liǎng

 朵
duǒ

 莲
lián

 花
huā

 一
yī

 样
yàng

 。  

 

你
nǐ

 们
men

 这
zhè

 样
yàng

 放
fàng

 起
qǐ

 来
lái

 之
zhī

 后
hòu

 ，  你
nǐ

 只
zhǐ

 要
yào

 脑
nǎo

 子
zi

 稍
shāo

 

微
wēi

 空
kōng

 一
yī

 点
diǎn

 ，  五
wǔ

 个
gè

 手
shǒu

 指
zhǐ

 马
mǎ

 上
shàng

 会
huì

 有
yǒu

 发
fā

 麻
má

 的
de

 感
gǎn

 

觉
jué

 ，  做
zuò

 三
sān

 分
fēn

 钟
zhōng

 就
jiù

 可
kě

 以
yǐ

 。  收
shōu

 动
dòng

 作
zuò

 的
de

 时
shí

 候
hou

 不
bù

 

要
yào

 把
bǎ

 这
zhè

 个
ge

 气
qì

 浪
làng

 费
fèi

 了
le

 ，  把
bǎ

 四
sì

 个
gè

 手
shǒu

 指
zhǐ

 分
fēn

 到
dào

 大
dà

 拇
mǔ

 指
zhǐ

 

上
shàng

 并
bìng

 起
qǐ

 来
lái

 最
zuì

 后
hòu

 就
jiù

 可
kě

 以
yǐ

 收
shōu

 掉
diào

 了
le

 ，  随
suí

 时
shí

 随
suí

 地
dì

 都
dōu

 

可
kě

 以
yǐ

 做
zuò

 ，  这
zhè

 个
ge

 动
dòng

 作
zuò

 其
qí

 实
shí

 就
jiù

 是
shì

 像
xiàng

 锻
duàn

 炼
liàn

 身
shēn

 体
tǐ

 一
yī

 

样
yàng

 。  如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 这
zhè

 样
yàng

 做
zuò

 一
yī

 遍
biàn

 的
de

 话
huà

 ，  几
jī

 乎
hū

 90% 的
de

 

听
tīng

 众
zhòng

 手
shǒu

 指
zhǐ

 会
huì

 发
fā

 麻
má

 ，  手
shǒu

 掌
zhǎng

 心
xīn

 会
huì

 热
rè

 ，  大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 

可
kě

 以
yǐ

 试
shì

 一
yī

 下
xià

 。  我
wǒ

 知
zhī

 道
dào

 这
zhè

 个
ge

 动
dòng

 作
zuò

 之
zhī

 后
hòu

 觉
jué

 得
de

 很
hěn

 开
kāi
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心
xīn

 ，  但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 医
yī

 学
xué

 的
de

 解
jiě

 释
shì

 。  有
yǒu

 一
yī

 天
tiān

 ， 陈
chén

 

世
shì

 敏
mǐn

 医
yī

 师
shī

 到
dào

 我
wǒ

 们
men

 电
diàn

 台
tái

 里
lǐ

 来
lái

 做
zuò

 节
jié

 目
mù

 。  我
wǒ

 告
gào

 诉
sù

 她
tā

 

观
guān

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 教
jiāo

 了
le

 我
wǒ

 一
yī

 个
gè

 动
dòng

 作
zuò

 ，  我
wǒ

 说
shuō

 能
néng

 不
bu

 能
néng

 

医
yī

 学
xué

 上
shàng

 或
huò

 者
zhě

 从
cóng

 你
nǐ

 们
men

 打
dǎ

 拳
quán

 方
fāng

 面
miàn

 帮
bāng

 我
wǒ

 解
jiě

 释
shì

 

下
xià

 。  结
jié

 果
guǒ

 陈
chén

 医
yī

 师
shī

 一
yī

 做
zuò

 之
zhī

 后
hòu

 她
tā

 就
jiù

 说
shuō

 ：“ 哇
wā

 ，  这
zhè

 

个
ge

 绝
jué

 对
duì

 是
shì

 你
nǐ

 在
zài

 收
shōu

 天
tiān

 上
shàng

 的
de

 气
qì

 。” 今
jīn

 天
tiān

 我
wǒ

 把
bǎ

 这
zhè

 个
ge

 

动
dòng

 作
zuò

 介
jiè

 绍
shào

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 。  希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 继
jì

 续
xù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 修
xiū

 

心
xīn

 。  

 

最
zuì

 后
hòu

 祝
zhù

 大
dà

 家
jiā

 事
shì

 事
shì

 顺
shùn

 利
lì

 、  身
shēn

 体
tǐ

 健
jiàn

 康
kāng

 ！ 

 

 


